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Letter #5
Camp MacArthur
December 21, 1917
Dear Folks:

Rmﬁmdyowleﬁwmﬂ&narow.lbeﬁevetheﬁrptomljo%ﬁvm/\/m/w. Teﬂh@ng"heexpeﬂwwtowﬂteto
/w'm,he%wwldwﬂtem[cmreadmmdewfmwﬁathewrifexléeﬁewthemkﬁw[ﬂo%wmdatedthe 15th, in
wﬁ&ch)/oumy)/owa/emd&%ammeywm ﬂwm&[eﬂwmary&&e«%mw&th%wwmm&tﬁwm&
letter was dated the 15th and 16. Rose also had a little letter in (t. Mﬁm&m[:ﬂdwdafwfthe 15th was the one with
t/wmam}/wdw. The other I rvecetved was dated the 17th. LMWMWC/LWWW;}% I veceived the little package you
Wmltﬁwnkymwymmﬁrﬂt Ft}rpfg"aﬂlhope)/ma/eaﬂwﬂlb}/thkﬂmeMﬁrwwé‘lwmtmylmﬁf{—
ing fune. You asked about the ‘Grub”. Well when I left home I weighed about 120 ov 125 lbs. Last night I weighed myself.
Can you quess how much I weigh? Well I suppose you couldi’t even come close. I weighed just 140 lbs. That's must mean I
ﬁe{—ﬁmdﬂmmzﬁm@#&t Now[mgoé@tommvaowqmﬁomajftﬁwleﬁwwtedt/w 75tk...ltoid)/ouéeﬁretha/t
1 had some trip to Camp Mac Arthur. I forgotto mention that for hundreds of miles we saw nothing but cotton fields and
a,épozﬁlemzyfmm Onmwyﬁwwmmekﬂrmi@wwﬂmg.Iwmjﬂf@tojefmmemdmdéthombwt
I don't think ttwpélkeepthatlo% You asked what branch ?fmmt}rtfw Headquarters Co. Well the Headquarters Co.,
mf@m@ consisted g‘the Band and Mounted Orderlies from Madison. Sometime ago everything was changed around, but
the Company still contains the band and Orderlies. In addition to these was added Infantrymen. Headquarters is the cheice
company of the Reqiment. Just this last week the Infantrymen part of the Company were divided into different sections.
Some gfthe sections are Signal Platoon, Bombers & Sappers Motorcycles and bicycles and also seme Infantrymen. I am in the
Signal Platoon. Wkwmdmdt/w&mw&mafaé{./&ﬁovddeajzfmﬁmekmﬂm@wsm We go to Signal and
Electrical Schools. Wewé;odoqw&teabﬁfﬁfmm WCW OMIZﬁWvak cmw&f%rzﬁrffmap%wremd Wig-Waq or
Dot amnd Dash Codes. Aﬂwwepmmmmﬁomm&wfwmem Wig-Wag we are fwgﬂti’o;mdt%w Wig-Wag over
Buzzers or Teﬂ@mp@.[ can send the Semaphore pretty fMt now. The vate reqm'redkt/w'rty—ﬁae letters a minute and tn
the last examination I took I made forty-eight a minute. Semaphore Signaling is done with two flags. I am just learning
the Wig-Wag. We have ansther examination Monday and. I hope to pass.

A/M/E/R/R/Y/S C/H/R/I/S/T/M/ALS/

The above is the Wig-Waq in writing. By the way, I'm sending with flags the Wig-Waq is only sent with one flag. Wallie
and Jake are also in the Signal Platoon. jake is in my class. Itt}rkmdszha/dﬁr Wallie to get; but he is getting it alvight.
Only a little stow. Every morning we go out on the field and practice Signaling for two hours. Since I have been heve I also
have had gas instructions. I don't vemember whether I told you about them, anyway I will write about it now. The furst
lesson we had was about how to breathe and put on a Gas Mask. The second lesson, which I believe is the last, we go
t/mmgﬁ /wmefﬁdedwzth dﬁ%«mmtsafﬁa& Three kinds to be WCMW o weeping gas, t/u}rja/mﬁ%wughmf
exactly fatal makes the tears voll down your face, like a cloud-burst. Asphyxiating gas which kills. The Asphyxiating, we
WWWWW/WM,MWMW@ let you know it was there, even with the gas masks on. The last Gas
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wewmthrwgﬁmmded?wmﬂzéﬂﬁj%butmo@/jﬁwwz&Ihaueakoﬁmemthewmﬁemelmém/mfe.
zmﬁmmmmmd% Mﬁrpﬁtﬁm[weﬁweyho%attuﬁeﬁ.lﬁa%mmg%/}m%e 100 scove. I was told this
WW/ﬁM&(WWﬂ@#WWﬁV&tﬁwmtﬁvee.MWUJZWWMWWM%M?[MMW
ry"le.Iwn/rmuvmﬂ/r‘W”Wﬂ%WWVW#jWW%@MMurM.Imzsafmzdtopaﬂt%wfrijgwm
ﬁrptfovfeax&twvuldyp’uema“kopbnthekkjef’f BMIWWMMMWWWW:WeIﬁa%IWMM
weilmmthwttfwﬁmtyfw?lmrﬁredwkhma/wrﬁemabuﬂ?“mfjala’i Wmatadk%unce#mo’yud/ﬁ
WemmﬁumaMWnWredde/gl

went to the range again today. We shot as ---. Erem the Wred)m/d trench tﬂe)/ look to be about six inches high and
ymmbw&mhowtﬁe}/lwkﬁvmt/wee/m@red)mw{ﬁm. The scove is counted edther a hit or a miss. A hit counts
ﬁueandammﬂw%ljmlﬁo?mw%ht%.Mrmmﬁv%kwwmmwlmawﬁvmjm
MWIMM)/ﬂM&:MWW,M@W#WVWW. Ten seconds a shot is what we were allowed. Ask
vadythat%malﬁmmvffmﬁ%we/mdwﬁmtommt—mm&nﬁ.fommhfwthe%wvﬁf%. Last night we got
amhzy%mﬂed men from Camp Grant. Tough nuts too but we the ‘me”w&dtmwtm@%mm%m
Z)wflydwm soon. The fetlows are against the Dr@%edmm?reftymwg heve. Cm;xoublamthem?ﬂw “Uackers” we call
Mﬁ%MWWWMWWMMeWW‘TMMm’i Now to answer a few more questions. Ymmdy"
I have a pal. No. Youcmrepovttothedabg"youw&yh. W/w{elmta/«}%ﬁmt/ukmbjeﬁlw@ktmweﬂlefym@w
ermxwmmeﬁvmaManm Hotlfeld on Breese Tervace. Doym%owtkem?ldm’tljm
1 better write them a letter and thank them for it. I suppose you would like to know what was in the package. Well the
Mt%%mawtﬂkuwmw@vwkf[woﬁo%wwm auwg/, rax}ﬂ}mmjm. You advise me to take $5000
wvrth(f[mmnce. Wdl[wwﬂ%mm%wmmﬁdﬁwmmI/mwn’tmkedﬁvt/waﬂo’imeﬁyeﬁbwtlwbddow
tomorvow WMWQA}/. In your letter wheve you tell me to make an allotment you said “Uncle Sam /m/rﬂenty afﬁoial.”lfp't
mm’tﬁrthatémlwvwldmmwntheWWWWMWWWWW!WWW@jomwp'thom‘
the letter. Youm}/)/oudédn’tjei—wwdﬁfommeﬁvm@:.Idm’t;eew@/. fmlkﬂmlmmado@leﬁw:
and postal-cards. Dcdn’t)/oujei—aleﬂwﬁvmmaévm‘tfw 7thte¢émﬁ)/oulmlewﬂgjqj‘évm Brks for Waco the next
d,ay.A/&odm’t}/ouﬁe%aW%Wf%ﬂWdWWWWW@MWWﬁW.Ako[dm’tmmmk
Wﬂzﬁmme.ldon’tbeﬁewlwuldﬁm 75%Mamomfhg"lmrehom. Doyou?lbeﬁewlmbeﬁwaﬁmm
Im.fmywbmﬁkmtheémmwpek&rbeﬁwbythkm. WMW%&WWk&:L%W?qM}m
got acquainted with jake’s parents. You better tell his mother to ﬁaymvemkﬁrnwle#’wm. We were supposed
ttho—mme[mwemwMMéeWeWWMNm YWS.WPSWIWWIﬁWWW~
bvpg/@mwmﬂfﬁenmle(we.IVMMW5MMKM%%WM_7W.IWWWMW% Don’t send
Mzmovewwm)/mlcmdojmmweﬂwkhmﬁtIlen’tWWwWIptayhammd‘W”.IW Wallie
went to Waco Thursday and by ten otlock I could hardly see. I was so steepy. Last wight T went to Little Waco and went
WIW.AWIWWWroﬂerpkaﬂ'ﬂﬁlcamemrtotke/{amwutedthkleﬁw Tomowowlwddmkfw
a pass and go to Waco and have my picture taken. You say I have $2 76/100 coming from the bank. Take it out and pay
uf;omeqwtewmW&WW.#Iﬂ%ﬁmaﬂwlwwwwmlwﬂwr&teumamItt}:%ow&zo
MIWWWMW"toM”WG.BOwWWWWWZmm’fthrmgﬁ.léeﬁevelw&é{ta/ce)/ow
W#&eaﬂdﬁr/towr&tewﬂ%mlwm’tWetonWﬁmewrﬂinﬁmleﬁeﬁ Youwkwﬁatkmd%l/mﬁvm
I/uwemw.Mrmeomlﬁo?atjejj‘évmérk/r.IWWWIMWIWWM@W&my"wm
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and overcoat. While I mention mrwaty[w@kfmwedmythwttﬁecoidrpeﬂhwrleﬂmmdwewremwu@womdm
our shirt-steeves and “switzing”. Itmzﬁrefg/wmthk[a&tweek. Erom what you write I thunk the old town #Mawl&wn
must be dead. Howabthp’t?lth&mkwe_qa?the@‘eﬁfMWm Wemw.lmmaﬂéﬁweﬁ%wtaft/w%
that is here. Do you remember him. Imh&mmvy)ay. He still has a crooked “movale”. Imeadgf/wﬂem'@hemrﬁrmtke
CWMMAI’WBWWW Waco Morning News. I don't what else to write. Do you? Temorvow we have a clothing
W@nmmﬁwmmd&@. Lam sl in Bing Crapsers Tent and Marshall Depeu is home and is a Corpo-
vad now. Iomed@/@‘[jefmlamgoi@to wrﬁtetowwwgv’thebo}/rthatmdmetow%etothem. 1 quess I will have
to write Bob Wise a letter also. foﬁwlhm%’twrp‘ftm to the bavvacks about the leﬁewam{pac/mﬁefyeﬁ but I will do so
temovvow. This is all I have to sayfovt/w’:iime, so I must close wbthlovemmefmdbeftrejawtftoaﬂ
Fromymrlovﬂgmmwaﬁwv
Max
P.S. For Rose and Markus:
Dear Mavcus and Rose I thank you W/Wﬁr)/owleﬁeﬂmlwdlwtfwmwﬁmlj%mow Hme.
When I was in Waco Iﬁvga?tojefwmwdwd/rbutlwp'ddowéefwe Zovg Dear Rose, Icouldje%m/wmazﬂdosﬁeﬂ
ba&ke’f/mtthe)/ cost too much “geldt’. Max
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Camp Mac Arthur
Jan. 4, 1918
Dear Eotks:
RW}WWWWWWW#@MWWAWeZMrmmdmexcu&eﬁraleﬁw
from Marcus. Iﬂofﬁkleﬂwyefm;}n}/.IW%W%WWMWWWWWIM wish that he would
write something sensible and worth while. If[wefetowrriteleﬁwsﬁv’the:mwkmdto)/m,youwvuldmt/wvmhm
me write. I stavted to write him a letter last night and expe&toﬁm’yh it tomorvow.
Zkopetkérleﬁwﬁndryau&ntheéeffgfheﬂth. FWWW#IW:@/MZMMMMW I bovvowed some
Wﬁm WM@WWWPMMWM/@%:&WM.Iw&ﬂjeftkemtmwowmmwmekoma @vt/wwny,howdo
you like the picture I sent in my last letter? Wmmwﬂcﬁwatm;ate@aymﬂﬁmwmyht He is sending
one home and one to his girl TA. The letter I got from you today was the most interesting and “real” letter I have veceived
from you. The news was very good and well written. And I betieve I enjoyed your letter as well as you enjoy my long let-
ters. For C.S. M%wﬂteaﬁmmteﬂmwwaﬂ/aﬁ?’bmmwﬁedmm}/mwthju&fwuteﬂﬁraﬂa&r
ﬁfreMHa//wmm.jMftkesmw I am glad that you had a good time. You write that Leo bought a Pathe machine. Getting
classy! Eh? Wetl, the}/w/e quite entertaining, Mm’fthe}/? Tell Rose I thank her for her little note, also Margeret Ausen. Now
IthoM;muWhowm’hthataﬁ%evleﬁw WeMemWWWwﬂhhﬁ:m ofmmwmmewmﬂﬁ@ wetl,
all that Jake, Wadée,mlmetomyktfmtthmewfwwmﬁkmloﬁafﬂm. Wﬁmaﬁmm?’ﬂa@m
wéthﬂwgﬁkthﬁmm«ejoé@oww&th. Waﬂiemzrtﬁo&ethatwmfet/wleﬁwhamn’tacﬁwmtogo out with his girl
W_]a/(emzrtﬁwmmzf/w':,Mtdlmythatthe}/hamn’tﬂafnﬂkoﬁzfaeryfﬂaé@outwéththejiﬂlmﬁﬂ@wkh
WMﬁrwmeﬂddmmf, mk&ndélw&yh, tofat&teé/&nﬁrmt/wmnﬂ}/wwmjmmn,thatwea/e notto be considered
as an Information Bureau. Well, now to talk sense. Theve doesn’t seem to be much to say. Yefte@awaw'ch was W@ay, we
kadowrmmzﬁommd#wwpelpmed. Today or rather this morning we dvilled and this afternoon we went on a
heke. Wewmedmmwmfmmmmw&ows Youmkeda/mwtt/wdwﬁexlﬂmwy)pmdto;zeffarm wetl
50 far we have had it pretty soft; only attending telephone and signal school. We would drill for a little while each day. To
day I did move drilling than I have done in the last two weeks. Youmkwﬁenma/ejo@mayormﬂwvlem Camp.
Well nobody seews to know. We may be heve a week and then again we may be heve a month or move. If we do leave Camp
Iwmqw&tewethatwejoto/wmo{a, Long Istand, MKﬁVﬁWWﬁWW?‘MﬁoWMMMkWhW
April. Well T'm mwrmymﬁwvwfmnmgo,wwwmtkmm@wkmtmmwkwdayw
not: I heavd it was. Anyway I'm mﬁo@ to k&ckﬁtktmmw. Yomwkﬁ wrote to Uncle and to Mr. HWM. Wetl,
I started to write to both aftkem but to datehavem’{'ﬂpé%wdtheleﬁws. thelrmmoéevtomk,[w&f/hto%owg‘you
rm@edthem&f[mwhmﬁmtﬁeBmac/cs?lhmalwuzsﬁrﬁeﬁentomm&
Nmtotalkmwﬂwwemflnwéfm&mqmﬁmm, Wmmwughtoéemwﬁrtaﬁe.f%mfa@wmd
has been blowing for the last two days and we ave having a minature sand. storm. I suppose it is pretty cotd in Madison,
from what you write You wrote something about Betty. Well Jake gave me a card that she put in his letter for me. If she
comeftot/whow;echkufﬂmmwyéeftreﬂwdfmteﬂherlwdlwréfehevaleﬁwwmda}/. Well, I have much
moretom}/;olw&élclapeWWWIWWWMWWWW%We —f—toéeaévxhgmatchm
we weve asked to quit writing. This is at the K.C. The boxing matchkﬁ*ee,mIgmle&tayWWch&fleww’te
again tomorvow and send the pictures.  With love and best veqards Erom your loving Son  Max
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Jan. 12, 1918

Dear Folks:

1 quess I'm up to Wuidiw‘ckmﬁm. Ym@wtﬁmtmﬁwleﬁwlwmfe,adaérmedtoncm;I:Mvauld
write to)/out/w nex%day, Wfﬂt}f/}fjmtada}/l@tevthm I expected to write. Lgota [eﬁwﬁfomyout/w'rwwvwwmm
otlock and was glad to hear from you. I Got the letter and then went to dinner. After dinner I went to the tent and then
came over to the K.C. It is now 2 oclock. FW%#M[WWWW}MMM Cmmfe@mytfwrmwﬁvw&#
Now to start my letter and give you somemore intervesting news. Mm@ay afternoon, January 7th we were told that we
wvu(dyoowttot/wfrm/mmd&tay%haws, bwtaéo’ftiewﬁélelatew}fmmedfo%hown Wehadmwé/mf—
per and about S:30P.M. we[eﬁ‘fwt/w trenches. Mov@a}/aﬂewwvn it was quite warm and the distance to the trenches is a
good. four miles. MWMW%&WW}W%WW%Wthow,bwtwedédmdtha/tmade
I/fW EM)/WCWM&LW. Mm%&ewmdfocmvyamﬂmvtheﬁryfwuldergwmwtmqwmmw
MWWKWMAPWMPM. The pack is carvied on the back. The old men call it the man killer. The pack we
no%badmw%h,wmhadtowwwmrwatgm%mteﬂymtﬁmtwewedédm Iwyppmyouth/mkthatwe
took our time going out. We did: (in a pigs ear). We reached the trenches at 6:45P.M. That means that we were on the road
7WWWWK #}MWWWWWM@7MWW%MWWMWKW/jde
ﬁ'rauum “wét/wwfapaf,k’jhbtwehad mermwtovkmoné/ 7/wwwmdf7€‘een minutes. So you can now
Wmmm “switzed’”. Wgﬂ»tm’thwtmwmzm stand it again. I wouddn't hawve minded it at all, but 1
/mdam—ff—a—jm %ah@mmlm’tﬁ{m/wwm. When wejo%towﬁerewemreﬁofi@tocw
weﬂtc/wdtmfr. Wmmzwej&a@todeept%efﬁen MWWWWWWMWWWW
Mw—mmmwm’tﬂtch tmtmﬁeﬁm Iﬂo?a/noﬁwrparmr, mzrft/wcommpm/m with hem. Wallie
wwsowtgfmkmwuldn%je{—wﬁwé/mWﬂMM—WW%WWW@WW&%WW@W[%fM
)/out/mtéfﬁefrwid /mfeatm'ﬁ/bt. Aﬂwt/wmkmdzﬂtmdmfm mﬁxedtﬁwbimkeﬁmdytojo to bed. I had two
MM&W,Mwww%WWMWWwW&QW,mewMfo)/ou;eetkatweflept
?reﬁj/wmfm.Aﬁ‘erweﬁxedt/whdﬁwkawmmaytodoawﬁkwwkmd[wmdmmmtoéad,beam&ewy
WWWWMWWWM&IW?&@/ﬁM%W&fWWMWMMWWWW
tketmmc[m;edupﬁovd. The cook came in ov rather crawted in about 10 oclock and he woke me when he came tn. I
Wu{aﬁwm(?ﬁtmtmmmmWIWWWmfmwmzwkmmzﬁﬂame
zyframd. A strong wind was Muzmﬁmd there was a reﬁwlmf:mtovm. Ajovdmam}/fft/w tents weve blown over, but
mine still stood up. I fell asteep again and woke at six thirty when semeone called the covk. The wind was blowing worst
than ever. Not only the wind but the “zamith’. Supposed to be Jedish. Every time you would open your “ovgens” you would
Wik a puninn fll mit zamth’. Now don't think for a minute that I got up at six thirty when the cook crawted out I went
riﬁ/t/tto /)wﬁnmd slept till nine oclock. Iﬂwnﬁﬁufmdﬂtwmwmmmtommlcm chﬁfom
thekaﬁvbmakﬁwt Hejmmewme{'/bd@,bwt&fmﬂaywedwéthmwtamdwndoﬂa/rwwthof”zwmﬁw’f I ate
it anyway. Inﬁwwwmmwwmktmajmdmowaﬁw'tefme;oﬂovd.Itovkapéeae %MMWM
wwywmkmjﬁmm#wwmwje{—m:fﬁwwrfﬁww working. When I went to take a bite cyft/w bread 1



Letter #8

Page 2
KNIGHTS oF CoLumBus

War ACTIVITIES

Camp .

t/wugﬁtt/wryw Wﬁdrfgdd But you know what it was. Zamth. Zamth was all it was. It tasted good with the bread
W:}/ruf.A@wuy,[WModeﬁwkaﬁrawﬁdeWﬁmmmwthwemaévx #wctmyovd “apples’. I sup-
W)/outh%kthebvxﬁdwmt/mfemﬂllefbm. It was, except two omcoat/wr,/ceﬁﬁoﬂ, I huwvied back to the tent and
ate them. AﬂwIWWWWIWIWWMAMWk,IWWIWMMM%M%ZQ‘ZMM
vauldfmt/wmwthWWWMWWMWWWMWWMMWWMWtW The wind
blew a reqular gale and believe me it was some job fixing the tent. Finally 1 got the tent pitched the way I wanted it just as
1 got through one of the covks helper asked me if I had a towel I told him 1 had. Seeing that I had wothing etse to do

I decided I would also wash. Not covered with a “soft” coating ﬁfﬂmtwmo{d Zamth’. Just a minute. Iam_go@’@a/wad
a little too fast and left out a little detail. Right after I got up I heard the Sargeant call for the Signal “Spitoon”to fall in. I
found out that we werve supposed to do a little “gruben” with a pick and shovet. Mmmweﬂoé@toévmaw@r—m
for some experience. Oh!M)/Z’ijfcmzyMMaﬂckmyfww{,mIdeddedto make an excuse and not go along. I told
the Savgent that the cook wanted me to help him and ask if I conld stay betind. The Savgeant said all-a-right. It was all-
a-vight and O.K. “mit me okhet”. After this is when I started to change the position of the tent. Well I got as far as decid-
W[Wﬂo@towm.lwmdmtkenmmtoweﬂm%ekamw. I found out it was pretty wear dinner
m,mzvmtomtmmdﬂﬁwm.zsmthatt/wwmdhadtobewmzjrmedwﬁfawmwmmlto
cut seme. @/theﬁwwlwﬁwloaﬁf, I saw that dinmer would be reaoéw'nnmme,;olmdmzfﬂwﬁﬂomy'%e
wWedtothhe[weadforaM. Hetovfct/wkw?‘e, Z_gméﬁed/w{dz?fwmmkéfmmdﬁwkatoﬁéﬂfap Theve
Wﬂﬂrmb@mmﬁ@mfdm%ﬁf{%ﬂmﬁtkem&lm. ﬂwcavkﬁé[edt/wmeﬁ—k&prmdlrmém
Wcmwied&nthetmtomwmmto@epm?fﬂwwwm:m. We had wenies, saner-kvaut, bread, cﬁﬁ‘e@,
WWW Aﬂ-evdo'm/mf,tkefignall’latmwmmﬂedmtagmhéwf[wuldn’tﬁfmufmexw&ewlhadto

g0 along. I didu’t stay long though. The men wovked in shifts. Five men in a shift and each one worked ten minutes at

a time. Aﬂ-ev[wmt/wougﬁ with WW&.IWﬁog&aWﬁWMWW%IﬁﬁAM, Iﬁrgoffh«tl/ww(tojo
kaMddowwwreWk.Iﬂmmtomﬁemaﬂmmj#wmwmekﬂﬂmmAftevlate
MWMIWWMIWWWWMWMWWW#W@M‘ The temptation was so strong that I crawted
in and layed down. Gee, but it was nice and....

[end of letter missing]
[no signature page]
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Youme Men's CHRISTIAN ASSOCIATION
rTH THE SoLoRE
Feb. 3, 1918
Dear Folls:-

Am keeping my promise and am writing today as I said I would I suppose you received my teleqram sometime
this morning. I thought T would surprise you a little so I send it. It sure is cheap enough. Fifty wovds for sixty-fwe cents.
Pretty cheap isnt it? I suppose you veceived some letters from me before you got the telegram. I hope this letter finds you
nﬂweﬂmd&nt/wbeﬁnfﬁeaﬁh. Fww;egflw&ﬂsﬂyt/mtlmﬁeﬁfgﬁm. Remember the time I wrote and sald that
I weighted 190 lhs. Well T weighted myself in New Yark)/efte@aymdlweéqhted 146 1 lbs. That is a gain afabowté %
Mrént/wla&tthreewem.lmytkatkﬁw@pw@jmd. WWM}MM?IWWWWIWVU@WW;}@/
50 I will write what news theve is to write since then. Friday morning we had to pass muster and then we went on a
hike. Wetovknm'ceééﬂieh,&kemweveﬁomnévwfmwgAftermcambmkwed&dlﬂmfaﬁjuetﬁwmffaftkeday.
Wesﬂumwdymﬂwvemmwm%. Arm{qhﬁthe}/mdwvmm;. Each mmja’l'ﬁwzﬁm:ﬂw]a//e
good heavy socks and suve will come in handy. IM@/WW[ﬁaprﬁrrmiﬂemthMﬁﬁwfmﬁva York.
WMWW@jowkhmeéuthegof&namwm{wmw&thwmﬁwvﬁﬂowthatmﬂoﬁ@.I/ww(toémf—
row;omeWmlkﬁktoﬁwMWewmlmﬁ/@toﬂﬁmhAwemfawuy.I;%wuldwva[kada
éeﬁwﬁmethmhedéd.lmwftomnfthe Lieutenants and 4ot some wwne}/.lthentavktfwémto Genafly. At Genafly 1
tovk the street car to the Fervy. I ot on the Fervy Boat and went across the river to Manhattan St. About three blocks from
theﬁwyl_qa’l-anthejaéwn}/.lmdea/rfwa&W&rMWMOM!g#@?‘WWW@ FWAW.AWM&[
downFﬁﬁAue kaMtha)way.I&tWthe«ede;meWMWd&ltkm went down Bma)way.[wﬂked
steady for two hours, taking in the sighted. I went in the Wootworth building and looked around. 1 didnt go to the top
émmﬂ@cﬁa@eﬁﬁyﬁwcentaAffe«awhdelﬁo%hhfedmhwr)/;olpta]afmdtoﬁe%wmefm}gtom.Ieatdz}t«mev
at the Oxford Restauwrant on Broa)wny.lhadagovdd&me«aﬂdwmma@todo;mmwe walking. I walked around for
—Mulemddeddedtota/«mridemtﬁefwﬁwuy.Iﬂo?mt/wwsaﬂdmdewrfa/ws 110th $t. I got on another car and
mmémktﬁwwnylhaﬁlcom.IroderMquZm/{ftWthengof#l&tovdmt/wﬂaﬁ%rmmﬂeﬁymam
came along that said Brmfkéxn Eridgemk.fﬂdddtoj%mmmg"lwu%ujomtheww%a 1 got off as the Brook-
LZkL Bridgeftaﬁmmwnékedthrwght/wfwbwn}/totkemeei—mwemz@ht/wrewmtﬁe Brovklln Bridge. I walked
WMWWW#W&WWW. Ymmmmideagfhow/a/ﬂetfwbﬂa@zk, on each side theve is a voad
foriwﬁﬁcmmeefca//:mb’nt/wWekawvﬁm;ﬁrtfijéwnyma MBﬂdtifMt:b)/thefa/}wuyaMﬂmoW
%%WXWW%WMWWWWWKM Braﬂkéznﬁmdmywt/w Broﬂkllnfwwn}/. There were lots
zyf%ufmt/wrwevmnlmwfw The bridge is way up in the air so it sure was cotd walking across. I walked around
the Brooklyn Subway Station and then tovk the cars for New York. I got off at 42nd. St and went over to broadway. I walked
down Broadway uwntil I got to the Tgtegmphaﬁ%e, WMZW@/%IWIWWW&#@VMWIW&M.I
sent the tet@rmmzso P.M. Ltold you in the message Mzmﬂm@ to the tHippodrome. Well 1 did. I had bought a
triket in the afternoon and got a good seat in the Second balcony. The name of the play was Cheer Up. And I want to say it
was the WWMW[W:M. The Hippodrome is a VMMWeWWeWWWM:W/.
In the whote cast theve must have been about 150 men and women. Inmmﬂbgzhadab{qlowwwﬁw, coal tinder and a
box car on the stage. Inwmﬁwracfthe}/hadar%m/la/@mtheﬁayewéfh VWM;M#WW@W;WW
boards. mewgwdwmm:m#ukw./fm wonderful and extraovdinary was the National Pavade. It
was too wonderful for me to describe it. The show lasted three hours and was cevtainly worth every cent I paid to see it.
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Aﬁwt/wyfwwzmafemwﬁwmt/w 126th Infantry and we walked around together. We met two pretly Jeddish “mad-
els” and took them home. Wehadwmrdemthe!wéwaytmbmtﬁe)/ﬂvedwmm Browk&znp’tmaﬂwiwoé}/
the time we got there and you can imagine what time we got back to Camp. I got back to Camp at 7:30 AM and wanted to
ﬁoo%xw:wﬁmlmﬁcedaﬂ'ﬁnmthem OMBWMskquWWwﬁTWMWIWWmMWMW
us in for about two weeks. 0m[7ft/w]%¢ommm/<mtotheHowmlm'ththWWmekmmwtm}/mkeu{a
and put us under quarantine I don't mind it because we dont have to do anything but loaf. I got up at 9:30 and it is 5:30
Wmlmemfmndrmed}eﬁ Lam laying on Wallie cot writing this letter in WW’VWW Well the whistle just
b@wﬁvwmlmtoﬂmmjefwwaﬂu}%ﬁtom. Weﬂwkmrmlmthoﬁthth There
is nothing to do but vead and sing. We can't go to the Y.M.C.A. ov any place else. I dont blieve I told you that I received two
[eﬁwyﬁfemyou. One was dated the 21st and the other the 25th. Womﬂvmtﬁezntmw%mdto hﬁ/‘om Marvcus +
Rmeéwtt/peywereboﬂw’nt/wrWWwWWIWt%WMMWWRm wrote it at all. I can excuse Rose
becmm%w/mbiovd/)ﬂmnmmﬁnﬁ% WMMWW%WMWWMWW&T@WW IW[W
/mtheﬂijommwmmwmm,m, Wymwlwﬂtelmaﬁwﬂwmmewdebwtm/w
WW?No,atlemtIWjo%mmmﬁvm him. I hope Rmkﬁnﬁwkalriﬁkté/th&fmmdthat%w is abte
to write. Iﬁﬁwmwuwdrmwwmﬂwmmwm Inoﬁw%;owkﬁwthﬂymraythaf[%tﬁem
home. Well I didnt send it home. When Iwro’febtmt/w)/a&kedmmw I want it sent to and I told them to send it
home. Proﬁaﬁy/t/w)/mm’tm&t}e{—. Il say it was about time that that letter should comeﬁ»omje/ﬁwm Brks. Did you
ever get the letter back with the dotlar in it. You wrote about the allotment. L suppose you ougﬂtwjei—&t?wﬂymm. You
mmtohwwvy&nﬁwmﬁgfm%wmdﬁfom me. Weﬂbeﬁvewelewe)/ouwwmeawuﬁmbM7fWryeﬁan’t
wvw}/abvm‘ww}l. Youa/pkflmedwthmﬁmtheémeofdoﬂbmﬁmdmm Iwmwwthﬂ[@wﬁ‘f
Ieey"youth&nkldo. Herekw%at[hmtﬁmt[@ow#

2 pr. Hobnail Shoes

2 pr. Russet Shoes

6 “ Light Weight Wool Socks

5 “Heavy * « «

3 susts Woolen Undevwear

2 Woolen Uniforms

3 Woolen Shirts

2 pr leggings

7 hat

about 15 handerchiefs

4 towel, 3 issue and one Tuvkish

2 Razgors

1 shaving Brush

7 tube and one cake shaving soap

2 tubes tovth paste

1 tooth brush

ij)vwz,{er

2 combs
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1 hair brush
1 trench mirror
2 pipes
1 cigarette case
1 Wrist Watch
2 cakes soap Face
1 cake Washing Soap
1 pair Woolen Gloves
3 blankets
1 poncho
1 shelter half
1 bed ticks
1 overcoat
1 mess kit and implements (cup, spoon, knive, fork)
1 canon, (I mean rifle)
1 pack
1 meat can
1 acondamon can
6 pair shoestring
3 pr legging laces
1 tent pole
5 tent pins
1 set side arms and bayonet
1 canteen
1 canteen
1 barracks bag
1 first aid packet
Y fountain pen
1 sweater
This is about all I remember and even at that | think | have enough of a load. We will get more stuff in a little
while. We are going to get a trench hat, helmet (woolen) sweater and | don’t know what else.
This is about all that I have to write for this time so | will close with
love and Best regards to all
From you loving
Son & Brother
Max
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Fe-Geal, Forling & P Counlry

Sewmewhere in Enﬁ[md
March 14, 1918

Dear Folks:

Itkquw&teawﬁéleme)/ou/wa/dﬁ/ﬁm Wmdlwowéfw&%takeqwdtenmbeﬁwthk[eﬁwrmc@f}m.I
WWWW}MWWWM%Mt#W. Fwwwgflmsaythatlmﬁemgﬂeﬁyfmw
t/mtweju&tﬂo%t/wm@h wv’thowtw’pwmt/wmm.Iéeﬁevelwrofefo;/mt/wdaybeﬁzwweleﬂ;o)mumju&twvm‘
thedayweleﬂw.Ibfmvet/wcemowwvuldrthchmft/wdate%lwm’fedtm[mgo&@tota/wnoc/wwe

in writing it. Wea,retoidtobeW/Wéﬁd@fwﬁ@twewrdtemtheleﬂwsmemedmwmzftkem-
shup it is hard to write an interesting letter because all the news must be kept quite. In ovder to write a faly sized letter
to)/oulwz}él/tmto rMW:MW%W&Wem[ef& Iwyppmthatqm}teaémhtfleﬁew)mumto
WMeMCWWWWWMWMeWWMw Frmce.ldm’tremmbevwﬁatlwro’feto;mu&nw[a&t
Letter so I want to ask you whether I told you that I got the book and toothbrush you sent to me. Also did I tell you that
Ij#aWeﬂvmaboyﬁWtoﬁwMaM High School? I had started a letter to him to thank him for the package
Mldézm’tﬁefaWtoﬂmkwlwdlﬁmfodothatwwwﬂmfodaywtﬂmmowI;afpomwﬁdelm writing
this letter you ave still in bed sleeping but it is now 11:00A.M. here, and at home I supposed it is about 4:50A.M. Well to
jow/wadwkht/wleftw Mdayéefweweleﬂwljo%aé{}fdeleﬁwﬂﬁm Uncle. Hmwroﬁééwlbfﬁewym@ow
that theve was no news in (L. Bwfju&tt/wmm[w%lwmwwétaxma/r/}owéﬁte. ﬁwm'g/utﬁefawweleﬂéwmjo%
W.’Im%jefwmhmyouWWIW@W#theaﬁﬁsﬂom@/IwMteﬂym/wwm#wWﬁwh’u@& 140t
Wﬁ‘&‘f&’ﬁvf/xlmfwvth.Iowe$7tom#mLWM;WW’tWWﬁowkm&mm.Ia/pkedﬁv
hem on the boat but was told that he mm%wéfkmmmomtffbe@leftm c/m/ﬁe zrftheCdeW gfh,e ever comes
wm[wiﬂlovkkémupm?a}/wydebt It/wugh[wmldjowmtheowmm but at the present time I have over
£37 casth, Jake owes me $8 and I lent a o{oﬂa/tomgft/wﬁﬂom. That make me wovth about $40. That isn’t so bad? Is
(t? By the way, Jake and Wallie arent with me at this Camp but maybe in a day ov two I will tetl you why later on in my
Wlwowymwemxwmfo@wkowlﬂ#m r&ch!ljm)/mme&tﬁﬁmem)mw%byfhkm. Well I did
aédif{eﬂa»wﬂnﬂmmmc@/.lmdefﬁthe m'ﬁhtbeﬁveméeﬁw.zmumtfwéouwkhmﬂ& While on
tkeboxtlwmwt,%ﬁvcaw. WeweMWWﬁTWmtkebmt Imdwévwfﬁ‘ztowmj%éowrml
paid them We did some gambling on the boat but I won and loss right along until the last night on the boat. I made about
£20. W&:w@/zm worth about $40 now. WWWwe[eftCWwewwewdedwt&BOA.M. but didn’t leave uniil
about 7:00A.M. We marched to the depot and took the train to t/wwfyfmmkwm We marched through the town
tot/wbvmfpiermdﬁo’fmtﬁw%w'p. Gee it was some boat. Wbijgeftmlmr;m. Before mﬁo’i—mtﬁwéowtt/wked&m
menﬁmmwﬁ‘eem%rmﬁ. MWE@MeWWWMWk. Wewwemt/wéoatadaybeﬁrewemded
we had some trip across the Ocean. Wea/eta{dthatweWeéuc/ey»‘ﬂje’ftmﬁmjovdamdptowmwmm. We had more
tﬁwmefwugﬂto WWMeWM%WmM.IWMﬁVWWAW. Ijmtjo%atouch#’p'tbm‘thatwmwe
thm[ca/edﬁ-r.feaw’ckneﬁwekmﬁtl.Apermdoefn’tmewﬁefhertkebvatMWnoﬁMfMt,/wwvuldmtherp’t
wmdmwwﬁ)ffwwheﬁeu As[médéeﬁve[jmtjo’fafouch 17% MIW what it is like. The trip took
- daz:m[ﬂa%oﬁ‘tﬁwbmtt/w——— day. Wallie and jake on still in it I believe. I wonder if the censors will scratch these
few lines out. Nommto@wwﬁd@r&kaﬂ@/%to write this or not- Mrmmljo%oﬁ‘tﬁwémtwmthatﬁvty
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Mwwwwm.fwwemammmwmwwwwk. At 12 otlock we were
put on z!ww'mwp’ththereftcyft/wde{w}lwwmdmtotﬁwawmewemwa/e. The raitroad surve arve peculiar
in England. ﬁwhmé&#leﬁifr#mﬁwmwn Wﬁf@htwbvx cars only hotd six tons. The coaches are divided into
compartments. Five compartments to a coach. Elght pevsons to each compartment. We thought that theve wasn't any speed
tot/wfmbnbwtwet/wwmwﬂwmyo%mmdmdeﬁrawﬁde. thxwecmrmoéiem. We Wedthmugﬁ
ajreatwlxrjedudfowmmthewn}/. Enﬁla,ndmmtobeawyzweftywmfrythatkwﬁatlkawmﬁf&t Every
ka matmdclem.Iwwfwt};edtomﬁreenjrmmdwmﬁwﬁe%mreju&twrjrmMcou(dbe.Amﬁ%er
WMWMWWWWszWmewe WWWWW#WWktM}/M Mzm‘cyfp’twm’
real labor too. Can you p'maymejt}rkmdwvmnvfwwﬂﬂﬁcodaﬁ‘codwg wvvkr)f(ﬁmt/w;e&wma railroad, dviving
teains, WWMWWMWMWU/{](MW? WMMMW[:MMWkMWWM&}MW
train. Anof/wrt/w'nﬁ is that all the m@%éo}/:wvvk. Yhe)/a/e meﬁmﬁerbo}/r. Bayrthatwvvkﬂvt%w raitroad seme diive
WWWW&WW%@%%%WW:MﬁW@Wfp'mefo write. Emybv@mmtohdo@wm
th»'nﬂ. When wejofoﬁft/w boat we were Glven an orvange, a piece ofmke,mdﬂvvm@wic/méywmked&rm Wewmen.
Aﬂwowtﬂpmt/wtm/}n was about 2/3 mrmyo%muaﬁmmweﬁmam@wichmdnmf@fwﬁ%eb}/tﬁw
kad&rmwvmn.IWWWuWkuﬁwﬁmmmjmgwmme.mé;o bought a folder at

a station and will send it along with the postals. Weﬂo%tof/bemo{ffowjowmfya/t&SSP.M.mdtovkanmﬁMe

to our Camp. WemaymderMWrdeAjrmwAmﬂcm soldiers. In fact ours is an American
Cw.IWtquteaﬁwbayrwﬁowemthemem%ewmmnk. ﬂne)/memfﬁnﬂﬁvmweqw&e—
cause thetrs was all lost with the boat. OMMMWWW%Ww[ﬂWMWW%WMMMaﬁW
p{azr.I/wpetheVﬁt@fmwwjeﬁmetodaywtkatwecmaﬂbetojeﬁwr@am. mechz}rwp'tht/pe/wt—éé[er/.
IWWMWWM@MW&WM;WWreftzrfowcowﬁeﬁ/m’e.Imfpow)/ouwé%@wtfmtlmd
mﬁmwtmweekfbeﬁve}ouje’l—thkleﬁwAﬂwwejo%mtheévatmméfwemedm&wmeﬁhxé{mwﬁkhym
wroﬁywmwmdﬂwdﬁwwd%ﬁwwﬂbvx. kaweretobem@dedaﬂwwbvatmed:afeMEWope.
They told of safe arvival overseas. They were left at the point of embarkeation I had a headache before 1 got-on the boat so

1 layed down on wy bunk, so 1 didt get a card. Wallie and jake left cards so undoubtedly you found. out from Geakly or
Jakes foths about our safe arvival. IWﬂWﬁDW&WVM. Theve is only a little move to be written so I will write it
and funish this letter. It is mow 1:25P.M. and I havent had dinner yet. IW%WWWWWWWWW
Iﬁf’téeveétt}ylateﬁemmewedédn’tjeférw/efmom 10 oclock. OMWMkajakeMmMWekW%wewmt
towmwﬁrwwfw. We W%’tWMWW}/&?WWWfWAWM money. Al except pen-
m«.AnE@MZ}ewkwthtwmfown WMWW&WWWMﬂ%E@M WMWe;oW
webwwww{-/m(ﬁ%mwewefaldt/w?r&wb%don’t@wwﬁ&ttoy%mmWW&Wﬂ#Wemmy
“take owtw’/m/t)/ou want!” Oh! We're veckless, we are, wﬂato{oweweﬁvaﬁw?emulef. I’I/%ﬁ&ﬂ\(ﬂ foge’l—ampﬂeff/m/f
pennies and pennies and put them in the letter for Rose and Marcus. I just went up and got some coins. These are the only
Wﬂkmdthe}/héweutke Y.M.C.A.IWMffmmﬂo{mmiom. Ijﬁmmmmmla@emﬁva]’m. Well,
mwejmrmmbﬁfmbmrﬁvawﬁdefowm. It??emmo{m&dénﬁmwmt/wnﬁfmm we get to
France. I am sending 2 large and two small coins for Rose and Marcus. Laterm[wbﬂje{%bwmhffmmdwmm
send them hewme. The Y.M.C.A. wmtaidWth@thewdﬂje{—abwwhﬁfwmw:wﬁm/wﬁmtoabm. 1t is s0 long
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kesses to ald,
Erom your lowzﬂ son and brother,
Max

P.5. Don't forget and write Wydaymdlwidﬁ/wéﬂttodothesmw. Tell Rose and Marcus to write also. The way it
k&nwdertojef—mmmktoale’fferw%lmqmeﬂtlw&tathh;oy"weéafhwr&temr/daymleﬁeﬂwt}dbeufto
date because wew&élbeﬁsﬁmﬁom W)/)@/. MWWM thmfl%owfwym to write it A.E.E. Cont. write, “via New
York” after the A.E.F.
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Mawch 22, 1918
Dear Folls:-

[meﬂomﬁfwmtoymem/day,wétcmhketped,becamtke«e&mfmwﬁfowm‘temdcday
tomakez)tmrthwﬁdewmﬁ)nﬁ. B)/tfu}:,ldo mfmmthatt/me&mwmtowﬂfe,mthewkwhtow
me writing steady for at least two weeks. You remember the reqular “books” I used to send from Texas and New Jersey
MIWWV&@MW&M@#M now. memmmkwmﬂeﬁrmfodommamm#dw
cemmr\zﬁnfthe mails. Mayée[aterm[w&dbeaﬂowedfowm‘tewmn]’fthe news and also the place wheve our camp is
Zomted.IWWéyWW}MWV&WWWWWWdJIWWW. Déd)/oujeftfwm aénj/uf?
[Wm.’Férpﬁg"MﬁeﬁwlwrﬁteWWemtkkleﬁwlhope&twédﬁml)/maﬂweﬂmm&wbwtafkwﬁh. For
Wpeé‘[cmmythatlamgefhi@m@ﬂeﬁyfm Hmymhwdﬂom Uncle lﬂteé/?lfw,howkheﬁeﬁﬂgalmﬁ?lw—
pose you rmwpéwf/mt[:ﬂdthatlwvuldwrﬁfetoMutﬁedayaﬂw[wrﬂ—eto}oubwtldém.MmMdeldom
wéanheWﬁwdaZf. Weﬂ[’wtjmi@fot—r/vmdmket/u}rleﬁwéékemafwddmmlwﬂlpmﬁwaybukfotfw
dayafﬁrlwrofet/wla&fleﬁwwndjm;magw news as I think I am allowed to write. lemfzyfaﬂlwmtoa&k)/ou
yjm’:moﬁmw Wally's brother told you tha,tthe}/joft/w cards jake and Wally sent telling aff/m’rmfe arvival overseas.
Didt%w}/rWWWﬂWM?HMMeW:WWMMW?HmkWwemr?ﬂwcomyﬂmwwe
Meweé/loﬂofbww The grass is green W/Wemwmﬁwmmewm&@%ﬂ?w@jmi The weather heve
s just tdeal. It is cool in the morning and nice and warm in the afternoon. The sun shines bright all afternoon and the sky
LMK’A’WMWW.Af[WWW%MWeMWW[WWWWW:MaMW. It seems
towwlmﬁrjmmthmkﬁwmwypww. Well now to go back to the letter and write some
aft/w news I said I would write. The last letter I sent was written on the 19th and the post cards weve sent the 15th. In
the letter I said that Wallie and jake wereint here yet. Wetl they came in about widnight Thursday and I saw them Eviday.
ﬂpeymve;mf&nadﬁ%«%émadaaﬁthﬁwéﬂoc&:ﬁvmwbma&n ﬂwlxﬂw?&wﬁ#’[a&fweekthemwwm
MMWMﬁWM; WeweWWomeWWWWWWMWWMWM
have been put in barvacks and W@fﬁwwktojmf Wally, jake and myself are in the same barvacks. Wally
sleeps in the bunk next to me on the right and jake next to me on the left This is the furst time that we have all been to-
gether since we enlisted in the army
March 27, 1918
Dear Folks,

zwmflm/ctomzyfwddﬂkagmmmﬁ/mﬁmkfm%zmmwhmdomt/wdayzptutedk.
fWIWMtMWWquaﬁWW;MW%WtMW.thaﬂfeﬂymabvwftkem[atefmm%eleﬁw
Nowlhtjmi@bzwkfoWe[kﬂ%‘mmﬂwm«byteﬂdtﬁymmmwr.

The last I told you about was that Wally, jake and myself were together in the same barvacks. Nothing happened
outside gft/w ovdinary I/M.fdﬂbi;)ﬂ}/, except that theve weve rumors af Headquarters Co. W leﬁéeh&wl to take c/wwje
szt/w Camp. Yhe/tmp'cma/reﬂoﬁ\(ﬁfotake c/mrﬁezyft/wcwtheﬁmfoffrwmwvwfﬂm Wredm%uew
kept heve. Aﬂtﬁepmatefafowwwmeﬁoé@toﬁath& MkaMaijkfoéemmdlwk
wéﬂéeﬁduentomm.A]%wﬁfowmma/emM%M/PMMWWWWﬁVjMMMMLI
WW%MW@‘WkW?ﬁfUJ{MWW%ﬁM. Ifdoefwm%ewthatmmewmtodwﬁmmm
ﬁe%gv’baﬂ{emye%mmethm.Iédéewmwetotmchuﬁegfthewwoﬂltkewkm Things
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Meprefg/deada/oumme%owbwtp’nnf&wdazrwewvﬂbemmz}wmftojotothew’x‘ymdthmwecmhweah’#le
pleasure at least once in a while. LMfW)@IWWWtOWWWﬁU?W&WM{Wf?W Bags so we have all
our clothes now. Yeste%aywﬁichmfw&aywehadtodowmemvﬂtﬁaym. Aélthe]%ﬂowrthata/ejaﬁ%toptaym
this Camp are put together. WeWtoWaﬂwWagMju&taﬁwweWdemmwe/wwlto rold our
W. Wﬁwwmmwdwmamﬂmmwmwelmmmmmém Wa[é/,ja/ce,mdwpe#ﬂo’i—
split up again. Wally and Jake are together, but I got put in a barvacks two streets away. We went out for a walk last night
because that is all there is to do here on Sunday. Other days the Y.M.C.A are open. Tell Beaky and the vest of his ‘gang” that
Iwowtw&thaé&#leEnﬁéMjW[}efte@ayﬁvmvnmdwtafﬂwaﬂwmn.Iwmteﬂymwmwwmhe
may get in bad with hes “wife’ Tell them also that I would rather have one American girl than a car load afEnﬁét}r/hﬁéréf.
OmWﬁdeﬂwmkWtwadmem{ymbﬁhmmmmm,}wmdd. Okwthmﬁtkatlhm
meedktﬁwtuk#thegnﬁm. Mmprmmwemwfommtheymtomékwr/fmmm
Mcent:wredy'j‘évmtﬁfﬁm ours. WWSW/WWtoMe exceptwmxzﬂpm_gthatlwdlwm'teabthlaten wmybe
tomovvow. That something is about about my mtoﬁwc@g/wm.zmwgtommmmzmwﬂo
and meet Wally and jake. Imgoi@tomwmwaddrmmthemdop&

Closing with Love and kisses to all

I vemain your loving son

and brother,

Max
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Camp Morn Hill,
Winchester, England
April 4,1918

Dear Folks:

I have wanted to write for the last week but never got the chance to do so until today, so I am going to make
the best of the opportunity. I have been busy all week so I could'nt find time to write. I am staying in the office to-
night for the office orderly and seeing a typewriter in the place I decided to typewrite & letter home. It’s been so many
months since I touched a typewriter, so I expect you will find this letter full of mistakes, but I believe you will be able to
read it without much trouble. Before I go any further with this letter I hope that it will find you all well and in the best
of health. For myself I can easily say the same. Now comes the hardest part of writing a letter, and that is where and
what to start with. I have so much to write that I don’t know what to say first. I wish now that I had wrote more often
so [ wouldnt have to waste so much time trying to figure out what I should write first and what to write nexs. Seeing
that I have so much to say I will start way back to the time I wrote the last letter and tell you as I remember. I believe
the last time I wrote I said that I would tell you about my visit to Winchester. Well I'm going to do that and also tell you
other things, besides telling you of my second visit to the city. 4 I forgot the date that I wrote the last letter. Now come
to think about it T am pretty sure that I wrote the 87th of March. Since that time things seem to be going the same way
except for a few changes. One day seems to be the same as the next. There has been nothing to do except a few details
and so forth and the rest of the time is spent in loafing. q The officiers started to give the men a little drill the other
day but I do not know whether they still drill them or not. A good share of the men have already been picked for the
permanent details and they seem to be picking out more men each day. I got on permanent duty this last Monday and
will tell you abous it latter on in the letter. Wally and Jake are still without any permanent detail but may get called
on anyday. At present they do whatever they are told to do by their barracks leader and the rest of the time is spent in
loafing. Wally would like to get on the same detail with me but I have asked and found out that there is no chance to do
so. Some of the details the men are on are, working in the office as typists and clerks; motor truck drivers, motor-cycle
drivers; and, a bunch of men were sent to cooking school to learn how to cook. Most likely I might have got a chance to
get in the office as a typist but I hated to go up and put my name in because I was out of practice. The other day they
wanted five stenographers and typists to o to Liverpool to work but I did'nt hand my name in. I might have taken a
chance as a typist but I believe I would have to practice quite a bit before I would be able to come back and take dicta-
tion in shorthand at a fair rate of speed. § I am satisfied with the work I am doing now. I am on permanent detail at
the hospital. Although it is not what I would like to do, still I am satisfied because there are lots of jobs that are worse.
One good thing about, working at the hospital is that we get much better “grub” than the other fellows who are on other
details. At the hospital we get good meals and we can have all we can eat , while the other fellows only get so much and
what they get is no wheres as good as ours. I have found out that there are a great many things that I can write nowt
that where we were forbidden to writebefo re. One of the things I am going to tell you abous is the eats we were getting
before I got on permanent detail at the hospital. The meals are the English field rations and are the same as are given
the English soldiers in the trenches. Here is the menu for the three meals: for breakfast we have two slices of bread,
some days we det a piece of ham and some days we get a piece of sow-belly, we also get some 0.D. water, (I suppose you
know that 0.D. stands for Olive Drab which is a brown color). Some of the fellows claim that they have the formula for
making the 0.D. water or coffee as it is called. Here it is; about forty gallons of water in the kettles, then take a coffee
bean and bore a hole in it and tie & string to it, then drop the bean in the kettles of water and pull it through several
times and the coffee is done. The biggest meal we have is dinner and here is what we always get; one slice of bread, one
spud, (if there are any left over we get two), some meat that the fellows claim is horse meat but it does'nt make any
difference because it performs the same action as beef, and a cup of water if we want it, also we get some rice that the
fellows claim is nothing like Mother use to make. Now comes supper and it seems t0 taste the best of all. We get two
slices of bread, about a cents worth of cheese and seven men divide up a can of jam that is about as big as a can that
Condensed Milk is sold in, also we get some 0.D. water. Well I have given you the menu, what do you think about it? We
get this day after day but after a person gets used to it he is alright, but we hated very much to get use to it. 9 I eat
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dinner and supper at the hospital and surely find them much different that what I have been getting for the last three

weeks. The first day I ate dinner there I thought that I had either gone to heaven or was dreaming when I saw the grub
that they were dishing out to us and the best part of it was that if we did'nt get enough the first time we could go up
for seconds and even thirds. You know that I am no slouch when it comes to eating so I always go up for seconds and
see that I get enough to eat. Here is what we had the first day for dinner: some good beef, potatoes, bread, coffe (real
coffee) some fine green peas and some sago pudding with sugar in it. I might as well tell you what we had for supper
while I'm at it. We had some “real” Irish stew, bread, butter, jam, and coffee. I'll say that there is quite a bit of difference
in the two meals. What do you say? A hard question to have me answer is, to ask me where I would rather eat; at the
barracks or at the hogpital.  Now to tell you about the work I do at the hospital. I am on what is called the Sanitary
Detail. We take care of the bathhouses and latrines, that is we sweep them out every morning, sweep the sidewalks
around the wards and pick up the papers around the buildings. If there is any other odd jobs we also do them, such as
helping unload trucks that bring things to the warehouses. We keep Union hours on this detail. We go to work at 9A.M.
and quit at 4PM. We eat supper at five o’clock and then go back to our barracks. Most likely we will move over to the
hospital in a short while because at present there is no room to give the detail for sleeping quarters. This is about all
that I know to tell you bout the work I am doing. If you remember I wrote in my last letter that I have just got through
moving, well I had to move again Tuesday because most of fellows in my barracks were sent to cooking school and
there were only five of us left and the officers decided that they could'nt very well keep a barrack going for just five
men 5o we had to move. Some of the men in Wally’s barracks were also sent to cooking school so I moved into their
barracks. Now we are all together again and I wo nder how long it will stay this way. This about all I have to write about
Camp news so I will have to hurry and tell you about my trips to the city of Winchester. § It is now about 9:45 and I
expect the First Sgb. in at any moment and when he comes I go back to the barracks. If I don’t finish this letter on the
typewriter I will have to do so in pencil or pen. I am going to tell you about my first trip to the city. The second day I
was in this camp we went on a hike and walked through the city. The next time we went on another hike our officer got
permission to take us through the Winchester Cathederal and the Great Hall. In the Cathederal we saw tombs of greaf
men and bishops that were buried hundreds of years ago. The Catherderal was built in the year 1000, by the Romans
when Caesar invaded Great Britan or rather the British Isles. The building is quite well preserved in spite of its age.
The Great Hall Is the place where former kings took refuge in case their palace was in danger of being attacked. In
this hall is also hung on the wall the Original King Arthur’s Round Table with the names of the knights that saf af the
original table. I bought A little book from the caretaker. The book tells about the Great Hall and when it was buils. If T
can gdet a large envelope I will sent the book along with this letter. Last Sunday was Easter Sunday I got a pass to €0
to the city again. Wally and Jake also ot a pass so we went together. Our pass was from six to ten thirty PM. We wens
down and walked around and found the town quite interesting. Monday I got another pass and went down with another
fellow. We went out with some English girls and had a good time. One thing that spoils a fellows time is that there is &
curfew in Winchester at 9:30PM. and all the girls have to be in af that time. I am going to ask the first Sgt. for a pass
for tomorrow and go to town and try and take in the show that they have there. q I wish we would get paid soon. We
were supposed to have gotten paid last Tuesday but we did'nt and may not get paid until the end of this week or the
first part of next week. I am not broke yet but I would'nt mind getting paid. This is abous all the news A have to write
and there 1s'nt no wheres near as much as I had intended to write. We have a new address now although we are still at
the same place. Here it is: Casual Co. No. 8, A. R. C., Winchester, England. Did you write the answer to my first letter A.
E. E? If you did I suppose it will take a while yet before it reaches me. Well the Sgt. is here so I will have to quite and
say good night. With Love and Kisses I remain Your

Loving son and brother

Max

Best reﬂﬂw{/r and kisses to Mavcus and Rose. Tell them to write
Best reqavds from Wally and jake.
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Camp Winnal Down
Winchester, Eng
April 25, 1918

Dear Eotks:

Itz}f;oZ«WgaWmlwrmtoymwlrw@mmmﬁwﬁﬁvmwrﬁn_qmnbwtlwp'élt—r/vto
make up for the delay, in this letter. F&rpt#ad[/wpeth&:[eﬁwﬁnﬁymaﬂweﬂmd&nthebﬁt#hmkh.Icmea/w'é/
faythatlmﬁeﬂﬂﬁﬁmmgrg@/mr/mdaythﬁjmb} Wehwebmmmﬁwmerealmwwwtherthem]‘ew
daﬁrmdlwedowg'a}/tkem. MmmWMWtodayW#me@wmmﬁdeyweWa
ép’h‘lerm,bwt&towm%nﬁw munutes. The troubte w&ththeEnﬁchwwtkerkthatkcmbeﬁvmted. If)/outa/ce
yowmrwwtmf&nthewwmnkkw{dwywmﬂwoﬂtwhm it is wet outside, the sun is sure to come up and
makeam’cedayﬁfzit BM@")/ourxfwuld/Laﬁﬂmtoﬁo owtw&thowtywmrwatwm&mat&tkweto_ge’l—coidormm.
April 27, 1918
Dear Eotks:

Couldn’t get time toﬂmt/u}:lfeﬁerbeﬁve éwfwdélfr)/wbefttodo;otom'ﬁht I was quite émyye«te@aymd
in the evening Wally and I went to Wm/wfterﬁvajovdWmlﬂfaythatwewedédmajovdﬂme. Wally and
I had a date with some English girls. (veal girls what I mean.) I had been out with the one I go out with before, but I
brn@ht WWWtojowdthmﬁféeM. Wa,éé/am/{lwerejeé@owtreﬁula/rw&thmaﬂwrﬁp'rkmdfomdthemqmlte
interesting. Wemmwﬁmmﬂeﬁmmhmwmﬁwdm. Wehweadatew&thtﬁemﬁvtomomw
(thatktheyexpe&mtowmdownwcdmtﬁem)wlmthmkwewz)éljodownamz{mtheméemmwehawadate
with the girls we were out with Fm'da}/. Both the girls I go out with are realcwtemdcla&:)/mbtdmmtmaﬁwmuchto
me which one I 4o out with. Mwwlmmtoje%mg%@ﬁcw%wkhthebﬂh#mktoﬁoowtmiime
wkhmafthemmthemﬂwwwkhtfwmflwvuldﬂketom Wa@w%emtedymmthet/wmfyf/u}f
En;qét}yh Janes” but that is impossible. And Iwmym%owthe reason w@/ See, can /ww%/wmt, until 6:30P.M. temor-
rmmnldmwﬁmdaﬁm. Ifwmﬁfthmumwu%mmwmﬁd]maémtherwmw
as I do. M)/ﬁieﬂd’:ﬁwtmt}r&a,lal&o@wmmmmeéwtthatwvuld%fdoyouwﬁovo{. Aé;otheo’fherﬂp'rl[
9o out with has Eva for her furst name. AWWW&:MWﬁth#WjM Wally went out with yes-
terday is Eva. Two Eva’s chuming together One thing that I have found out, is that If I shoudd, happen to want another cute
é&#lejirllwmdda&kﬁvm é/WW#EUﬂ. I frgure p'towtthat%three Eva’s ave cwte_qbrktheﬁwtk Wey/wrgﬁtto
be the same. We%mmhfovtheg&réséwfjwptthe same I sttll wesh that ot would be about 6:30P.M. IM/I/Z)@/. Now to try
erkewm@ft%%ﬂﬁfthﬂhmkafpenmelwrmwmm. Iﬁvyei—thedate Iwrmla&ébutdtmajovd
two weeks ago. MWWIWM%IW&W#WW%W{%WW#WWW& letter in the envelope along
with them. Last week I got the cards back again with a note saying that they condd'nt be madled. I suppose you witl won-
der where the cards ave when you vead the letter. Wetl T still have them and maybe someday T will be able to send them.
I/wwlbeenWWWMMWMMMWMWMWW&%MZ{MOWwewere reiéeved#thede’lw}l
Walélwwkedw&th Wﬁva/mm‘a week. About the WWW%WWUJ’ZWWWAW 77,14WWW)&}/.
IWWfM}MWWWﬁ%WWQ/MWmﬁnthéwtthatm%tthecm. We were expecting to get paid
between the 7¢%Awmw5thbwwejmwmmjﬁmwtm 77th.[drew2/»mnd/5md7:/m}l—
WrMSW. AétojefﬁerthatwdeaémﬁT#OMAmeﬂcm W.Icoﬂe&edmmz?’thewlhadww
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mmlei—owtquéteaév'twe.IWMWWW&WWWWWwWWZWMﬂmWqavewL—
ment. W[MtMaraa}/the%fﬁdeCMG&WWWWWﬂWWWjM&AﬂM%WWéW

to anther camp to the Cookery School Wiyofmwwejm zxjﬁcmf:ow{evé/joﬁf kawemmrjeofthefﬁicew
quarters, (thetr vooms.) There are two men to each hut. Theve are eight rooms in each hut and are supposed to be occupied
by sixteen gfficiers. At present there are no gfficiers in my hut. When the wext bunch of trovps come in I suppose my hut
will be full. WWWWW:M/W’:W. Walé/mjakehwechwgeofwmﬂwrwmlmaéoyﬁmmeéoy—
jmhavecha//ﬁeofa//wi‘hevwdawto Wally and jake. My chum'’s name is joseph Fuerst and he is a pretty good kid. te
kakoaﬁmﬁrwmglﬂ&mwmwwm%eoﬁ%emﬁlmm weeks ago. Therve was too much work
poheqw#éWeMWmmuMﬁ%quemmkeﬁﬁéMktocMm@% Weh«weaﬁmjoﬁ;ofm
and our voom is just about as cosy as a veal home (ﬂiﬂ#kl«c&;@qw&teaﬁwWﬁmeWW&). We have
am'cela/ﬁeVovmwéthmwﬁmvealmaﬂvmm.Akoiwvc/w)mala/jetaﬁie,ab@%owmmewmwaﬂﬂw
time. We can wash and bathe whenever we want to. Also we have elecric lights. It is easy to keep our “home” neat and
c[eméecmtkerea/eoné/mofmtomguitIbeﬁeve[wmgo@toﬂkethkjoﬁﬂe@mﬂ This (last) week I have
been to Winchester three time already. Mavaay Wednesday and Eriday and am ﬂ&v’@ again tomorvow. I am ﬂm)@ to get
my permanent pass tomorvow, so is Wally. jake got his tonight and went to town with my partner. jake is getting along
thesam%malmdow%fwem/tﬁaﬁwm.[W%MMW}M%?@MMWW@%M@W now. I
@w/wwvuldmmetomthem@‘hewewe. The MWMKWmaﬂﬁwmxﬂW da/jj/omt/w
English girls. Jake calls Wally ’W”Wtﬁmthevekwetobemwjmmwthwﬁéchamoftkemkthekid.]a/ce
wont adwit that he is the “kid” and not Wally. Weﬂtke]‘veﬂo’i'todowmeﬂwhﬁﬁvexcétm Sometimes I jorned in on
WWWWWMWWWWW,WAM@O Weoﬁmrd@/ WWW[WWWM%W&%WW
joi-tﬁemyefte@ay. Wwea/ewmrealm. Infactthe)/a/ethebeftlhm Whadta/cm.lawjofawﬂ{o%n
M%[Wwelmjefwmewewmde.Ihaweaﬁew_gmmtom}/W”w[WWﬁwkﬁ[wMW
awmmwkhwmwlyrgﬁwedmNmtmmm.lmtomk’ym%ymw’yow
Mwefta/cmmyoumid)/oumwld. Ifymhwe%ta&ead;/mtfwmlwkhymmvdddowwmmm#ww
future. Also send a picture o]f“BoM”beam&eltho havepw’z‘mefoft/w wfwieﬁmwé/ WMWW;%VW%
When I went to tomyerte@aylptapped&na]ewﬂr)wtove with Wally and bought Rose a Uittle present. If you vemember 1
toidhevlwvuldjeﬂwraﬂefmy"mewrﬁe. Iofwlm%fhadwmadﬂmmmwexpe&wm.lwdlm
W?ﬂ%m@/reﬂh%rdmwmhapethﬁ#wwmmmfe@.Zakohopethatymweﬁmwleﬁ-eﬂ. This seems
about all the news I have to write in this letter. I am wiiting this letter in Wally's room. I am visiting him because he has
toptayénhkhwf&ncmtﬁeojﬁcevsmﬂdcaﬂfav;me{—hﬁ% It is mow 10:35P.M. and jake and my chum havent come
home;xeﬁjmtagwmaglﬂp&yht%leﬁwlmgaé@toﬁoto my hut and go to bed. The lights go out as etven otlock and
1 still have my bed to make. Nmtoa&kaﬁwqmmmmmtfwykﬁw How are things coming along in Madison?
Howkthewmther?[smwwwmé‘w,Wk%WWW?ZW#MWW&ﬁVWWWI
heardﬁfomyoula&t Now about the allotement I made. Have you received any since you wrote to me the last time? I hope
ymdéd?HokaaMMwm_geﬁWgW?Dotﬁgxwr&teto me?[/wpe;owf[ea&f?/—fm’youheaw{ﬁfam Uncle lately?
[We%twroﬁtoh&myefbwfw&d;mhémaﬂwfvandaleﬂevaﬁwdazs?Doymm«Wﬁmen HMM?Z/‘W
what does he say? Well this is all the questions I have to ask so I will close my letter with love and kisses to all

From your

Low'nﬁ Son
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Max

Best veqard from Wally, Jake and wy chum joe.
Casual Co. No. 2
Winchester

Enﬁ.
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T WITH THE AMERICAN EXPEDITIONARY PORCE
St. Algnon, July 5, 1918
Dear Folks,

Itkqwéteawﬁde%ce[wrofela&thot[wéﬂfrymma/ce@ﬁrthatiﬂtkt}rleﬁw ﬂwdafeg"w[a&tkﬁw
ijzg.lwmﬁ&twfhdemqwdmmnlﬁmdﬂtlwﬂtm WWWWe%rMWfo@.I
amyﬂ@tomw&l&twhmlww}lthkleﬂwme[wrmmt I/mwc/mﬂﬁedthemﬁmajfwmfidemwmt/mg cha-
tmmmamww.[w&ﬂtedyouwmm{atwmkaﬂw

IWW@WW}MMMW&%W&%ﬁ#W. Forwg&e’?‘[mmythatlmﬁe%?m@fm
except for a little cough. fzincetkeZé’thafjWtheaétﬁieWWWMMWW/WIZ{W/toﬁMym
as much as I can recall.

[jo’fthmv@h with quard duty at 3: PM and then had the 7’eff(7ft‘/L€ﬂﬂWMD7L to W&#IW%?WWW
of the time to myself because it was 4:30 P.M. by the time I got to the company stveet and. then I had to wash and clean-up
aééﬂiemb/thatﬁm%wmw—hw& DWWWWIWfOW@/MWCDWW% ﬂwrmmﬁrrt/wy
wmtha,tldédn’tﬁefufﬁrrweﬁde FWWW.IWM’tWWW,WMWWWMﬁW were
sentenced to stay in camp from Eriday until Monday. T went up and spoke to the officer and totld him a hard luck story
MWMWK%M ever since we anvived in Selles-sur-cher. (Mkthewaj‘thetown)mdth&f[d&a&t’tjefa
chance to go to town. te took pity on me. (poor boy) and said I could go off the Wee{'fm@ay afternoon. !Ma}/ morning
mhadaﬂﬂ{emﬂimmtkmhadﬁwrertajfthedayoﬁ‘.mtheaﬂwnmlw%mm. Had a pretty fair swivm-
mﬁ,wmdew%thmfm mpmkﬁwwﬁwwemmﬁ%deep. On the way back I nearly took another bath. In
fmf, zﬂof;wtgfom. Iﬁteﬂyma/)motéfjmttoﬁélwppafwmdfowﬂteaﬂlﬂemore mm.zmmwmt/w
Canal with another boy who had been swiming and we saw a canal boat coming along. The canal is about twenty-fue feet
wmmt/wévatwmwwnjhtdowndwwddéeafﬁwpﬂem M}/ﬁ/ie%dm,{ld “Lets get on’”. I said WM,MW
boat didi’t come much closer to the shove. I said to him, (when it came a little closer to shove) “Lets jump it,” It was ondy
ée%wmﬁwmd%xﬁ%butkem%dok.lrm, ‘Yt?wwhm%tmam.lﬂddedmﬁramzlew
he daved me to make the jump. I, ke a kid took the dave and tried to make the jump. The vesults weve that I didi't jump
fmmugﬁmdthﬁtlﬁo’f“;oa/cmm’fIwmdwetodwévatm[cédmbedafm&tmdjo%aé&ﬂ{eridewwy. The
évat&twdmd[gofrﬁ‘mtheappo&éfe%deg‘fhemwwhdemyﬁiendwmmtﬁen%wddelaugﬂq. It wasn’t bad
Wﬁmt[jﬁadm%bwf[hadtofmamlo@wﬂkwabﬂdgemWdertojefbmkmt/woﬂwv%deaft/wm—
nal. WMWW@@WW,WWWMIWWWrWWWW, Both had an extra
Wjemmwﬁmr%mﬁrm,tkermmmwtowwm. n Frmchmm)/ ‘compre”. Omegft/wnjf—
ﬁcevmtoppedmemdmd “BmMWCM”ZwW’tWWWWWMMLd%WM ‘only” was a gen-
eval. I straightened wp and told him what I had been up too. He smiled and then went on his way. He sure seemed. to be a
ﬁmo{djm/tlemn. Youmoldteﬂhewmakédhﬂw#mcewaﬁm. We%[ﬁnw&é/joftowwmmthmwm
back to our brllet or barvack. Intkewemp’nﬁlwmowfﬁrawnékw&thomgft/wbo}/m;mmmpmfg/comv)/sm.
France sure is a beautiful country. Sunday morning I found out that I was transferved to the Signal School and was to leave
for St. Aigngon the next day. I had been expected to go for a. week as I told you in my last letter. T spent Sunday around the
camp and. in packing up. Monday morning came around, and I was still hanging around in Setles-sur-cher waiting to be
sent to St. Algnon. Dwﬁwwwﬁwwm@%n@ﬂwpaymﬂ AU except those that weve transferved. After dinner
I went swiming because 1 decided we wouldi’t leave that day. Monday was the first day of a new month and was Roses
birthday. Did she have a good time? I wished her all the good luck in the world. Did://wye{—tha,tlockﬁ%mhémdkemhlef
yet? Did Levjeft/w beﬁt?[;uffmt/wywwe late in getting there. Wetll Tuesday morning, aﬂwérw/«fmt,mawfotrmk
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WWWWWWWMMWW Wewerem@ﬁwafmzmdweleﬂﬁrtﬁe Base Signal Schoot. Now
Mlmdwovfghteﬂ%%mwwmcmrfatfeﬂef—w—c/wv,IWMMteﬂ)/ouaééfdveﬂetownaMﬂwm—
twnafoww FW%#MWWWMMWWWsWWWWt?foW. Int/meﬁwéiockf,
mWfowmacMWaW[W%@wathﬁwyW& WWWWWWW[W m’z‘wenjfthe
W%WWIW%KWWWW The town is small and contains a great many otd building. In fact,
MMWfOWWWW%WA%W&W%. IthWWFrMWtMWMWMW—
i@f%fﬁe)/do not build new ones. The French on the whole are a very neat and good-hearted people and think a whote
%%WAWWWMMM{@MW{WMW@M. While in Selles-sur-Cher, I,w'okedwpaﬁw Erench
phuases and wovds but would like to WnaW%We,Mawmﬁekijmmwhmhem%thmhe?
spoken too. Well, so much forfeﬂef—w—ckef

Our auto trip took only about twenty to twenty fuve minutes, because we only had about ten miles to travel. We
reached our destination and reported to the @ﬁcezmd were Mrgmg to bavvacks.

It?ﬁeﬁﬂgﬂe@da/kmwa/rzlft}qu&telate,Mmmtkériymzwrﬁinﬁfhkleﬁwm#dovmmlwﬁﬂjo
upstairs and wn}temmemwemf/bkleﬂwb)/mndle@ht

Well, the candle’s lit and I'm prepared to wﬂfewmmremthkleﬁwbeforetaimmmd& Aﬂwmpwfowpukr
maymwbuktotkef]ﬁam”mwedaﬁwqmﬁom.Iwmm{gn@totﬁekﬂdéowwwmm. Our course is
supposed to take six mmm%mmm.qe{—mottotheﬁfmmtd@rw;. The wovk is all work where a per-
son has to use his head and has no time to fool away.

July 6

Dear Folks,
Zdém’fjei—ﬂ'metowmfkonthkleﬁwthkmww%mlmjo@totrymmkhfwetkedaykm It s mow
M4P.M.Wthefekm:chovitkkaﬂermm,WWW!M@/WW&#IWWWW@WW
Wmmgftheaﬂwnmmmwgmmmﬂmmﬁaf Nowlgoé@totrymﬁmthkleﬂwb)/w%ﬂwt&m
which is 6:30 P.M.

z’mjm@fom/twﬁmzleﬂaﬁ[mf@%mﬁm)mwm news up to the present time. I was talking about
Rﬂdéoreqmi@/wadwkmd?mw. A;c[o;ea/:[wmteﬂwfﬂey%wycow&ewm‘ﬁafbaﬂwyrdrymww
éuz%rwwk,Mkmt/w:m;ﬁﬂm&plea&t/wte&gmpﬁ%Wﬂgthew&re«ﬁrwﬁﬂgwptfww&mﬂeﬁa/ppwm/tm
and to be able to repare a wireless instrument. No%WthatMtoéeaﬁeto recewea,t[ea&tﬁﬂ?m dexawmpfeéefwe
t/wcow&ekm[hwdthmfg"apevmmrmivefy%mwmwewwdzamﬁmfe,hekqnﬂﬁa&mwafwmgfhe
Wcmyeftmheku@mm&s%nﬁ We%[%tjﬁé@tobva&taﬂﬂieand:aythatlﬁo@toéeajmdwﬁmmmt
that’s my idea. I've only been heve since deayémdcmrmﬁm%xto@%wﬂammfem%wcm/mk
in good wovking ovder I can get ten words a m&Weg"IWmatlea&tm WM@MWWW%IW@
éeaﬁietoﬁe%atlemiwem words a minute without troubte. A:I:Mbefore,t/wpethatma/cetkeww;ejo to f/wﬁfnmf
a/rteﬂ@mplwsormdéo operators. ﬂw}/a/eaﬂmhcdtomme reqiment as Signalers. vandev@‘[ﬂwerﬂe{—back to the old
127th. Well, I'm pretty sure that theve is no such luck. Wmdayzmu:mwday. Schoot howrs ave ﬁ‘om 7:30A.M.
wntil 11:30 and from 1:P.M. uwntil 4:30 In the morning we have one and sometimes two lectures. One on batterys and the
other on magnetism. Yhereffaftkeﬂ'mez}rrpmm buzzer practice. WWWeWeffmbemmtkewwkkW/
interesting and it is a Wtafnmﬁtytoabejm« The more Wereftwwkkwwwnﬁmi—h@tz}rzféei@aﬁieto repair a
radio apparatus and how to set one up. Wednesday néghf[fovkawnékafabmotaww’leanda/m@‘to Noyers pronounced Net
JA. Wremnﬁrtkewnékwm[wmvfedtomjake. Ifnum(fheww/wwm&n,éwfm@toéetddthﬁ/wmtﬁwea
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daymmmtot/wﬁfmw&thamﬁag/tm/}n. Iﬂéei—hehagloﬁajfwtowrﬂte.lcmwbackﬁmmmymfmdedm—
i, ate supper and then went to town. St. Algnon and it is pronounced St. An-yon. The French make the 0" broad as in boat.
St. Algnon kaﬂ@fmzudtmmt/wmwtkwmt/wee—qwtmafa wile from Camp. On the way to town
we have to cross a creek, canal, and river. MCMWWW&W{WMMﬂOWWIM—W—CM There ave
guite a few stoves in town. Restaurants and lots of Dubownets or saloons, but 1 dowt drink anymore. L broke until payday
and then I won't have much. WQ@/WW%&@‘]@WW&W&&W No da/mfwwwﬁfwwk. Nothing to
do but eat and. loaf: We sure do get some redﬁeﬂérme,éwtt/wﬁedfﬁftﬁe qth Ufjwé/wereaé&ﬂieex%m—orddmy)/. For
érea/efmtmhad/w’ﬁca/cey.[awé/ﬂof;evm. I was so “;ore”tha/tlwwddn%jo backmw{zwkﬁrrmw. For dinner we had
ﬁmk,/;ﬂfatomja,d, éread,évmnaﬁale;memdlewmde. Fovmfpwwehadmat,ppread, éread,bwﬂwwﬁ%ea/dwm
“honest to qod”afplepée.l/mtetomyétbwflmm Hm—wmdep&yhammﬂﬂgmdwﬂaowmmdewymbejof
tohanﬂlzlftothem.Zw&yhﬂpe}/wvwldﬁ/ammﬁwbo}/:jefmmw%afpm ﬂbe)/weﬁ&key/fomceedmm
aﬁmwmmzmwmm “‘not’. The French people seemed to have celebrated the 4th too. Everybody was
dressed, up and wore American flags. The houses were also decorated with flags. In the evening an American band played
and then there weve moving pictures at the Y.IM.CA. Onfhewykomlrmaﬁwyk}pmckzﬁﬂommaﬁw red and
green lights. meaﬂtheﬁrewwkceleﬁmﬁomhm. How was the 4th at howme? I suppose it was pretty lame compared
to other years. Well I went to bed and that ended the 4th gfjw 1918 for me. Eriday was the same as the o’z%erdazf. Schoot,
ea/tmcdpleep.InWWZWWWWbMWWmeWWIpmrtedp'fdowp'%f/wnom/wmf
WthoWMI:Méefare@/Wﬁmetodaymdéfjeﬁﬂzﬁ?mﬁydowtothﬁmmabmlw&ﬂw7"[
don’t run owtafpafw memhmmﬁrﬁmekfmmmm We get one W)/IMA}/ movning. It was on
ba,fmf}/:. Our papers were WMWWWWW[ij& 100. That wasn’t so bad, was it2 Well, I hope it contin-
uerﬁrmtlem%'x weelks and then the course will be over. Waﬂermmlﬁofwmemudoﬁwr. Ijo’fapmgfbreedwg
aW@AWUJ’ZMWMMAWWZWVafWL We were also issued, two towels, comb, tooth-brush, and an
auto-strap safety razgr. Well this concluded all the news up to the present time so I will only ask a few questions and then
close.

HOWML’M{C&WWMW?HMKW?Z!LMMWW?IWMMCMW Rose ave haw-
ing vaction now. I;MMWWWWWMWWijmWﬁwmw?HmkW weather around
howme? I suppose it is pretly warm now—a—dazs. n Frmwmuekaw%wmeredﬁnem Haven't had rain since I've
been heve. Crop«a,recom&nﬁwpzwe’fg/ﬁmmdtheﬁmpe vines are quite lavge. Well its just about supper so I will close this
letter with love and kisses to all. I remain as ever

Your W and Wmte Son
Max Robernt E. Campbell
Zud L. Sig. O.F.S.2.
Put. Max OWM
Base Signal Schoot
Depot Division
First Army Corps.

American E.F.
APO. 727
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J’t.Aiﬁnm, France
August 6, 1918
Dear Folks,

Recewved a postal card from you dated june 78,Wwewmﬁladtohmrﬁfamym.Iwroi—eto)/oufwicelmtwee/c
ij)/maﬂt/wmwruftotfmtme.lwr)/mtom}/thatt/wrekwryédﬂemwrtowﬂtep’ntht}fleﬁw

IWW{WWMW}MMMWMWWf#W.Forwy;eéf[cmmythat[myefﬂnﬁm
alright.

Last Friday was payday and I dyew my sixty six francs. Saturday was examinations and I didn't do nowheres near
Mjovda/;[/wwemWMWW.]WW:WImweIqum%MMopemtaxzf)/mVememéertht}fl}:w-
/,»oyedtobeWla/ptweekm;c/wvi.IWWWWWWW%MMMWW!M@.#IqM%IWW
bermﬁg‘mf,ldom@wmwMﬁemwwhw Ym@w,[fa%ymthﬁ%wderfomagmw
Wuwawmmkmformﬁmwwewkammta Wmuﬂmlmrmeﬂemﬁ%ento
eighteen wovds a minute but when we have contests I break down. But it wont happen this week because it means too
much to me.

A?w%emt/mt/}fbaﬂwﬂfymet}rwﬁ@tlmowlddow&fhWWWWW%VQ/&WM@M}/WWQW[
jotofheﬁ‘am‘. Wewemjmwmwwwmoﬁwrw:tojﬁmwkﬁ. We ondy take what we can
cmymow/bm;.zf/mzwmjemmmwwmﬁmxmmkumg Y.M.C.A. and have them send it to
me when I come back from the front. This is the only thing that I can do.

m@ayzmz@ummtfwbﬁaefmm#mmww«@t/mdwfm@ayaftermnzwmtomgf
tkerewmwwm}lﬁrm.IW}W/}MMW%W@WWWW%%M@@W.Itwmmlwm’fefo Violet on
June 17th. I wrote it at the English Rest Camp in France on the 17th of June and it was veturned to me at Selles-sur-Cher on
thez#kafjwm.laddedaéf)fdewwretot/wleftwmdwm)led&tt/pezothzrfjmw.Iw@aytfw#hcyf/mg it was veturned
tomebecwldédn’thmw/}wtaﬁem&tIdédn’t@wlhadtomeaﬁwmaleﬂwtoﬂrﬁw,M%Wéfovk
tkemawwmwtomﬁféack.IWWW;MWWW!jMﬁé/WWWﬁ&ﬁMWWW
bemorecyfmami{%ethamamww’n ]WW:WIWthoW/WmmweMWWm.

Yesterday was Monday and the start of the last week in school. Pretty hard and uncomfortable working out in the
openﬁetmewe/meéemWWW/WMWW@VMMWWW%WWWgM&W.

Toda}/wmjwfm%day.fc/wviWkWtheVertzrff/wda}/m%emm.AtﬂefmweMemerM
Wt/ww&ndk%owi@a reqular gale. HM?WWWMWW?Mth@M%?HM?W/WW
WWWWW—A—MZ{?HW}M /Lean{ﬁ‘om Uncle orwbwg/ekelateé/?zfm,wﬁumeﬂw}/to say?
IW@}WMMW%MMMkKWW,I@,t/mfwet}rjovd%ewr.vanderg“kekfn’élmt/wjoémw. wetl
don't forget to make hiv go back to school when vacation is over. @/fkewaymnhewmmwtfwmm
o{oﬂa/rt}rheWW&W?H&W&:RMﬁWW?ZWW&:WWWMtﬁwéf}fw[fwwrwvrk. Buying war
pmmlmfpmlwdl%wkwm%an,Irmﬂoirﬁto;ewmﬁrchovifhkmmmr?lmmtown‘fetomlmﬁaﬁo
MW%%M#}/&& meddjefawwnﬁleﬁwﬂﬂmmesm.lmm’twﬂﬂmto Wadée)/efnemzptmteda
Wﬁommmmaﬁowm’tﬁ&m&fyeﬁIo)MWWWWMW?AM&{oQ/MWW
anything about jake. I wrote to hiv quite a while ago but have veceived no answer yet.

We%t/w'rz}ralﬁmwtheWIWWWWWIWMWWMWWW%@M I vemain as ever your
LWWW&W%

Max Robent E. Campbell

oud Lt. S.C. 77.5.7.
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“Somewhere in Erance”
Oct. 15, 1918

Dear Eotks:

It’ral«mﬁ,Zonﬁﬁimew'me[wrmtoyouMWWW&WMWemM!W%WWWW
place to write. Nowhowewlhaueﬂemty#ﬁmetowr&temdw&éldoWbefttowrzlteq%n,wf[ now you are waiting
paﬁefwé/ﬁvaleﬁwfm&fthecmwz}thmeako.fmelleﬂﬂiqnﬂfchudm&%mtlmehadmwdﬁm’ymw
anyone else. So you see that I also am waiting patiently for a letter. The veason I do not get any mail I suppose is because
Wowlﬁthw:bmmvﬂzﬂwmwhthatkkwmﬁvwm@ltomchufwéthw.Iwewp'élbe/zaﬂzymnljef
aleﬁwﬁmyoumd[w&eymwédéethemm%enymgefakﬁwﬁmme.

WM!WWWWWW}MMWW&%WWﬁ#W. Fwwywéflcmmytha/tlmﬁaeﬂ%ﬁ
?vefg/ﬂwwmdeﬂf@mrelmatIéefyouwéélbew&;edwfwnyouﬁndouttﬁaf[ménnharp&taééwfdon’f
wvabewu&eb/them)muﬂe{—thkleﬁwlwdlbeweﬂmbuktoWW@WW.Imjmed00t9éwf
didn’t go to the hospital until the 12th. I expect to be out in a week ov so because I didi't get it bad. You can see that I am
Mﬂefqﬁwd@tﬁewlwrétethkleﬁw Imufmwn%hﬁwommymaughttommat‘m”ﬁm@l
can’fﬁef—mugﬁtoewt :awMMW.Aﬂle&ytﬁatlmbMtoWmﬁtmdthen[wvﬂdéead@htlleﬂ
them 72thmdthenw&daymtoéewdaymlmmﬁwﬁvwmmm}g/mfldm%med&fheveamdémdefthe
momkmaﬁmmlﬂhwetwvWWWM#W.IWeZwmﬁla&f,lWebemWaughh»a_qovd
many times but seild am alive and kicking. I've been over the ‘%ap«”agwdmwmamﬂwnmmmaﬂafﬂw
W%W;%Wmfwwmwmwk%mmw me.

fp’nce[/wzebmW%Wowyitlmm%maﬂﬁwwmﬁwkbmwmmwwmmﬁmm
W@Lpow&reieﬁkw«/;eid&mmdattheﬁm.jfi is sometimes used but not very much. The telephone is the im-
thtlw'ﬂ_q,M&fkwmejoﬁkeeﬂngtkewdmxtoge%e«dwr@whﬂe«/ﬁm Mdaylmﬁmedwewemam‘aw
WﬂWW%&WﬁWMWWWWWMI@ﬁX. You can imagine how busy the telephone men
ave kept and how “wft”ajoﬁthe}/hwue.

Iw&yhlwuldted)/ouWemwwmwlwwkwmwﬂwmm#themm
NoWﬁtMAWmWSMeMIf#M}mWreadz)tb}/tht}:h'me. You can quess how much good was accom-
;)Wwdmthw[a&tmb/vtﬁe)/wu}/the qevwmpem?roporﬂﬂewa/mwt But according to the papers over here peace is

Weﬂ;owmchfwwmnm. How is everything coming along at home? I hope things are O.K.

IMWeWWWWWfWMWWngwfo/’fthérmanth,womtheﬁd.I
Wym@wmlmemwbﬁﬂw@a No scraps to give and no presents to buy. Well, I think it will be the only one
Wtﬁatwny.lwew&daﬂmzsrmmmWWWW%WWWW&LWWMWW. Wetl so
Wﬁva/’m&ﬁda}/ Ma;@wdazrt)tw&%beercm’bv'rthdaymg'ﬁmewwleftlwdlwrétealeftevtoh/m.
Pwkwv/swwwmndthéfhorpﬁd,mfm&f&:wmtoﬂeﬁ Mwlmwnﬁqmmwlﬁckedufmthe
baﬂieﬁldtﬁedaymwwereﬁwwfand&twekcwmw.

How is Rose getting along? I suppose she and Marcus are back at school. Tell Mavcus to wovk this year so that he
will get through alvight. I bet Rose is waiting for a le’lfwﬁfom W.Idon’f@wmmylwrmhevu letter since I was
MI@MZJ’MWWMjmfa&wmaxlgefwe;mpwlwﬁﬂwn)teto/mf. Howabthyowrjeﬁmﬁleﬁwsﬁfm mez I
wmfeéac/ca/omdthemof/mgmt Have you been getting my mail up to that time? I hope you have. How about the Stars

WleMWﬁVWWWW?HM}M receiuedwcopéero]v’éf)/ef?Howwre Wﬁww_qeﬁmﬂwz
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Guve them Wre_qa/méf.IsmapWMmﬁftheWsMeWekfazsthatMn Taubert’s son was awarded the Ameri-
cmMedalﬁvBrW}/.IrWWWWW#WmeetMWMWMMM I wonder what
Mdadt/mk/:gv’/mn now. Does old man Taubert ever come around? mehedomw—a—daf?

Do you ever hear from Uncle? If so what has he to say? I suppose things are the same with him as always.

Has the old town changed much lately? How about the students at the University? Are there just as many boys
there as in other years? I suppose not.

HowkCow5wWW?Arethe)/MmW?
How is Bob Wise getting along? Still on the old job is he? Does he ever write to me? I have never written to him yet because I
have been waiting for a Letter from him.
How is the weather avound home %ow—wdazr? Cold?
Here in Erance we are having votten weather. Rains about all the time and also is quite cold. Well this is about all I have
towrz«'tefovthérf»’me;olw&ddovew&thloveaMWextoaﬂlrmMmmr

leovﬂgmﬂﬁ‘e&iowgfm,

Max

Puvt. Max OWM
Headqwtew Co., 18th 1%
fiﬁw Seltion

American E.F.
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Grevenmache-, Lux
November 30, 1918
Dear Folks,

ztmlo@mWZWmtkemmwym,mzm@m rMMWWW}mWMAWI
m@MemWIjomemmwMW. W/wn[ga’fbacktot/wwmpwaﬁwdazmgot/wwmaleﬁw
watting for me. Ymmmwmwmjhdlmtojefwwon{ﬁmmym. Your letter was written Oct. 7th and
the last letter 1 ot before this was dated June 11th. I am wondering what happened to al the letters you wrote during the
reftcyfjm,jwé/, August, feptmdtkeﬁrptweekm Oct. I haven't seen a one. Surely you wro’z‘em:@thatfpm

I wrote last, (thm‘kéefwe zjoftot/wkmp«;w,) themddéecyf/mgm. Fromt/wmddleaffmgmtldédn’t
write unitid about Oct. 20. ﬁwrmmwmthatweweremthewwveaﬂt/wfwwmlmm’tjefac/mmtowr&te.l
wm’fe;mmlwmlelwmm#wkmp&tﬂémﬁvk&rt/wﬁmfﬁwwlhmwwﬂmmlleftﬂwmIwro’i?to)mut/pe
daybeﬂrelkﬁthe/mpéfdmdtddymth@tlmjo%tokm Well, I did leave and. it took me up to nawtoﬁmlmy
outfit. Beﬁewme,[wedommmtmwimﬁént/wtﬁww.Imawwmeﬂmtlw&ﬂmymwtgfwjmmy
Maﬂzft/wplamwe m’{—mtﬁwmaf.Zw&dwﬂtemawatewmwmchzyfwfrépmm.

Weﬂ,ﬁwfafaﬂ[kopetﬂ&rleﬁerwédﬁm{ymaﬂweﬂmmtfwbeftof/waéth. For myself I can say that I am
ﬁeﬂﬂﬁpﬂﬂ}/joodexceptﬁram{gh,IWWMWW@M&MWWW%@Mwmkjmémmw

To start with, I have an ideatkatt/u}rkﬁoé@tobemcyfwaidﬁwwﬂzleaf[eﬁwglmﬁmdﬂew(yfmwn
We’él[wdﬂmytkatlwehmfo write.

Ikﬂthehmpitalmtfw%’thof&tWWWWVW#WWWWMW&%Wowiﬁt. The boys
Wbemhdw]%rzzdazrmwemedmd&&mu. MWWWAkmmmemmmemw
awwptt/waugﬁ Luxumboury. Infactma/emt/u}midecyft/w river that is the WM/W% Germany and Luxum-
bmrj. Wemerz'yhthheMawﬂek&mmdMaﬁwdaz;ma/eﬁWto crmp'taww{job'mto Germary.

B)/t/wlomcyftkmﬁ:mwey%dmtoxaymthkpéde#theﬁmdﬁraﬁwWemomf/w.

Il bet the people in the States sure wweﬁ[ad to hear that the Armisce ww:%jmg Bwtlbe%t/wy weren't any
move glad than the people over heve and especially the soldiers that weve in this last diive. Wdrmthatbmugﬁtt/w
Kaiser’s career to an end. ImeAWmWrwweﬁ%ofthe Verdun dyive and the Argonne Fovests. I was up
mthe/‘rgowmvﬁl[wewttotheMﬂtﬂmd[ﬁwﬁrg%mm#dw@hﬁ[:m%em The Fritzs sure put up some
battle for about two weeks and. then they started to run and they didn't stay until the armistic was signed. They are still
jm}f@)/e%, MWW:@%WWWW%W ‘Grosse canonene” to keep them warmed up.

Zamexpe&p‘@tocmpxtﬂen’wrénacoufkafdazr. ﬁwta[kmopmd/wrez}rthatmmetojo&mfo qerzwm}/the st
afDeo.

A:Imldbefarelamw&thwymiﬁt.Iﬁuﬂdt/wmatt/u}rtowna,ndwwememﬂme.Zmbackwétht/w!'%w
Sedtion, but instead afwvrkm;q with the Battalion f{gmlorteieplwm work I am an opevator at the Regamental Radio
Station ﬁwwwkkmwbad,bwtthe/wwrytowwka/emmmfm.IWWkMWWWWmWWW
%lehmfowkwmmwwmﬁ/m This is my second, day in the Radio Station. I m on duty frem 6 to
70 P.M. WewmfkWmﬁwtﬁwptmkopmdaymm'ﬁhtmdwmmkw:mfhejdz Each man works four hours
owtgft/wmvtyﬁmr This may not seem so bad, but it is very tivesome, to%t%wv’tﬂa?a&rvfrmrm;mww;
ﬁrrﬁur/wurs.

W/Melmwm’tﬂ(ﬁﬁu}rlefferlmmmg/. We&rm’fh@wwm;olhmﬂemyafﬁmetowﬂt&

Wmmwmttoéeaﬂt/wmwrlhmtowrﬁfea/mwtwmwjaﬁmdjeﬁwﬁéuktofheomﬁtexceptﬁrrthe
ermjoéfyfowﬂfewmﬁwﬁéplhmhadﬁwla&tmmmw
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Nowla,myoéf@toteﬂymhwu[amyeﬁmﬁmm%ewwm)/wﬁwetfwGevmzmkm_quaﬁemWWMW
about the town I am in.

Fp’rptafaﬂ[wyou@uthatLuxm/ﬁWﬁkm indepent country situated between France and Germany in
W&antgfLuvaWﬁWeMeAﬂovd many people who speak almost entively Frmck,éwfthe}/akocmwk
German. Inthe?wrthemwtt/w;ﬁwple:fea/cwmé/qum. Yhatkawtgqum, move a dialect. The people call it
ﬂat—pmﬂckfmgft/w WwekW}/Wdﬁ) wm{efytandm&tkmdﬁ‘érmﬁf&mt/wrmawmn Wwe,wmyf
aft/wpwplemwkt/wmdqwm.

As;mWIWWW German when I was back in the States, but now I have improved about a thou-
sand percent. The boys clasm I'm ‘Wmthem”éetme[cmwktheﬂnﬁa Wemeagovdwﬁftheba}/rm
cant speak Ge«m&m,powﬁmlﬁo owfw&thwmn]’fthemlhmtoéemafw Gevmans called “dev dotmitcher” ov in Eng-
lish, “the interpreter’. I don't believe I spelled the German word covvect but maybe you can make it out.

The people say I can speak German very Good and also understand it. I can't be so very bad at it because I can talk
all day and evening and never run owfofwwi:.lham mﬂagrmmﬁfwmmtomwewmw
hear an Amevican speak German. Loﬁn]’fthemmk@‘lwmbvm&nquw%v@yﬁ%webvmm Germany. When
Ifeﬂthemt/wt[maVMAWWWWMW]%K’AMemqwmnﬂ@wvwmvellea/@tomdw
language. They then ask if I learned it in schoot and when I tell them no, they begin to wonder where I learned it and, how
it was that I conld speak it. When I tell thew I learned it by living among German people they sure are surprised.

ﬂwpevpkmeﬁmmaﬂwyjmdmwea/e/wrp&faﬂe. Ajrmmmygft/wbo}/weﬂeewmw&w
in Luxembourg homes.

FWW%IW:@WWMAWM,WMWM]’% %oveﬁtyz}rm’i—mwmchnfameﬁymwwf&fwm
a/mwtamekmdaha#aﬁo. It sure was great and mt/wvaﬁwwg/;emaﬁm t/wﬁmfn'ghtlfleftm aﬁ@theréed. The
WMMW;WWW%MW———I@WWw&fhwhmdtoﬁeihowwﬁtﬁe}/wwe. I just
MwhmmthebeddmﬁmxwmmwﬁﬁmtwhmmaAWaﬁ#W 1 got scared and at furst I wasn't go-
@toyotobedm[wmaﬁ»ﬂd[w@htwﬂwrtodwth. BMIM%%WMMWMW}/WMIWW%WWM
toﬁ%MWWMWWMWMW Weﬂ[marmeda/m{/w]?pedmtodwéedm%w[ﬁo%armemn
Wptthmthea’z%evm.Icould/wzemwedwWmmWﬁMWWWmmeAﬂw[wdeMﬁop
zt/mf;g/ww'tmdwéed, weﬂm]‘actldédlandmtopgft/w M,M!Wﬁw@ﬁ themﬁaﬂwvéed;ofm[t/wugh
Iwmjﬂé@toyot/wmght/wﬂm Geethatwmmmﬁdmaﬁm. FW, aﬂeraﬁwmmfefljo%amomdtotke
novelty and the old boat sure vode easy and “ich bab sehax ://wmjeplaﬁn.

Fp’rptafaﬂqrmnwmdwvhaga/wpwéaﬁm gfmsooomkaprmm@wﬁ{ec@ It has some pretty build-
ings and good streets. The city runs along the Moselle River and just about every house has electric lights. This is about all
I hawe to write about Grevenmacher.
Askkﬁeﬁi@ﬂe@htelmjoé@tomw;/owkﬁevmjotoéedwr[w&ﬂbeoﬁ‘dutya]mwfthatﬂ'ww.
leeﬁefwmwriﬂe%tﬁe&hafoxmlwem/mﬁayﬂmlmwmdét Ymsﬂdthatwﬁwvdrw/vmw
WMWW}MWW me. Didyouyei—aﬂt/wleﬁw;[wm%e&njwmfmngﬁ
Ym;yyouceieﬁmtedwbﬁrtﬁday. qeeIwMvawldhmémf/wrefoW}mceMmte.

B)/t/u}rleﬁef)/oumthat)muhmmmdtoamwhomea/ndakot/mt)/ouwewedmﬁ:ﬁedw&fhtheme.

You say you have pretty nice weather at home. Well it is pretty nice heve now too. But last week and the week
beforemhadwm?re@widdazxmdﬂwdyg‘m&n.

Ymmkm)/mlefmﬁmdﬁwmjmw Wally lately. No,Ihmn’thﬁom eif/wrﬁralonﬁﬂ'f/m. That is I
haven't since August and not at all from Wally since I came over here. I suppose their wail is detayed some where also.
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Im’fp'ce)/oujo%r«emdwpéefcfﬁwffM:W!WWMWIMjM}MW%kM interesting newspaper.
I notice Leo has a new job now. How does he like it?
Weﬂ[mgeﬂinﬁtoWm#wvaMoMAﬁwW%ljefaﬁCdMy
I notice in your letter that everything is alvight at home and I suve am glad to hear that and can say that everything is
WWW&
Weﬂtﬁk&;aﬂ[kmtowﬂteﬁrt/wtﬂmmw&élcloww&thlowmk&ﬁ%fodllremmmwymwmw
tonate
Son,

Max

HBWWLLWS Co. 18th I@‘.
ijW SeFion
American E.F.
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Mojr@mfﬁ Germany
Dec. 26, 1918

Dear Folks,

It is wow about 12.20A.0M. and as a new day has started I put the date down as the 26th. Christmas day has just
passed and, it wasi't a very mevvy Christmas as it might have been, but just the same it was better than we expected it
would. be. I am on duty from 12 to 44.M. s0 have plenty of time in which to write this letter.

IWWWWMVM}MMMWMW&%t#W. Fww;ey‘lcmmythatlmﬂemzﬁ?wﬁy

ood.
! Irewmdﬂvz)leﬁvr:ﬁfﬁmymla&t@/wmdlwefeﬁtﬁa/t[reuwadajmdC/w&s‘z’-mwfpmfmOt«wle’ffevwm
dateddw24d¢7memvmmmﬁfmt/wz5th. The one from the 25th was that little letter with your card in it.

I wrote to you the 24th, Christmas eve and told you all the nwews up to that time. Dm@them'ﬁ/wafthez#ﬁm
/Laﬂlazﬁre’fl}/joodmowptormmﬂwWWWWWng%ijWM.

WMWW&M%WWWWMW/WW#WfMﬁMWWWéékea real
Christmas dinner. We/md/ka, ma&ﬂed:fmswkmx/otjmy, éreadmdwﬁ%e Wemﬁofwmckoco{atef,aﬁw
kaéef,mawgcyf/wm Cigarettes. We all came up in the Wireless Room to eat. Whmwejo%m,t/wwomm#t/w
WWWMW@W%@‘WWWW@WWW&M%W Therewmm’f/w'nﬁdoé@
around heve all day. ﬁwc&a&édmwweaﬂﬂmedwpmwmafthedaymw Wirtshafts. Owt%degff/wpeapleée
ing dressed up you wzmldn’thm@wtﬁat&twma /wﬁo{ay Int%wweWIrde)/Wm letters but didu’t get time
to answer them r'g/vfawuy,bwfwemgﬂ@to frywéesttommmthem now.

@/}WW@‘WZ#/LI%M}/MW%W%W W@MﬁWﬂMW&WWWMﬁV
the detay this time is that I had so much traveting to do since I left the hospital that I didi’t get time to write on the way.
Akomt/w';/w’ke,mwm’tmwkﬁrsmoﬂmﬁ#towﬁww.It/u&mk)/ouwiélje?mmﬁf/lbvmhcyf
Wr@/ﬁwm#wmmma@jmy You say you don't Know what Division I am with. Well its about time
Itell you then. I am with the Eirst Division, Premdier Division Americain Soldat der la Guevve In other words, t/wfwr«f
Awmerican division to veach France. m«:}/lmdedjmwzstk, 1917. ﬂbff;/wz}élbe heve 18 months the 28th cyfbfm month. The
ﬁrptmm#wfrmchefmdmafthelmtm The furst division Whevemd@/thebm#w:éfkjwwhthe
last to go back. The First Division is known as “Pershings Owi’”.

Z’mﬂladto WWWMMﬁW&M@?ﬂ—WW ways. Youm}/)/ou/mdapac&ageﬁrwbwtmm’t
W#macwwvfafm’fkaw}@aleemmymm%mkmlm@wmwme&t

MpmymhmmmdﬁrwkoWwWMWWﬁeﬁaﬁwwM I sure will be glad to get a good feed.

YWMW{{/’ZWZ\QI'/L contains Good news right in t/wﬁmféo't«w. According to your Letter your received a
Letter from me dated Oct. 17th. Itwmthmmm@’ftheﬁwtmlwmfeﬁmmtfw/mp&mé I wrote a letter to Mar-
Wﬂ/ﬁﬂv&ttkafﬂmt@,déﬂlkeﬂe{/&t You say you receive the Stars and Stripes reﬁwla/. Imjladﬁ/’fthatmzitt}ra ’I/E’V)/jm)d

Iwﬁcew&thmmplemethatymWemtoweaﬂc&ayem%mthu}mmmaﬂd«%e.Iaugh/t
to get it pretty soon. mevmiew:gwﬁatwmzt

You mythattfwemeawufleafw.q. W%MWMW? Whata/ethg/,ﬂmmdedorpéck? You ask if I observed
Father’s Day. Wetl I'm sovvy to mytkatldédn’tbewm Irdid Wﬂ%ac/mwto wﬂtethatdaywlwewmwwt—
ten MWWWW}M expelted.

WW:W@WW@‘/MWWW@WW@ZW,mlwéélclo;eﬁrtfu}rfiwwwkhlomm
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